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Moments de la història de la publicació d’El cop a la terra

M. Villangómez Llobet

El primer moment, pel que fa a mi, es refereix a la inesperada recepció d’una carta procedent de Mallorca. Era del meu bon amic Josep M. Llompart i duia la data del 16 de maig de 1956. En copiaré uns fragments: “Crec que vaig dir-te qualque cosa dels projectes de l’Editorial ‘Papeles de Son Armadans’. L’amic Cela, que en un dit i fet ha llançat una revista gairebé sensacional -per mi que té pacte amb el dimoni-, vol ara posar en circulació tres col·leccions de poesia: ‘Colección Juan Ruiz’, de poesia castellana, ‘Col·lecció Joan Roiç de Corella’, de poesia catalana, i ‘Colección Juan Rodríguez del Padrón’, de poesia gallega. Personalment, l’empresa em sembla magnífica […] Repassant els possibles noms per als primers volums de ‘Joan Roiç de Corella’, hem pensat en tu. […] Tu tens ara la paraula”. Així va començar una llarga història d’una publicació. Vaig contestar que estava acabant un llibre i que, dins de poc temps, els hi podria oferir complet. La contestació d’en Llompart, que treballava amb el gran escriptor establert a Mallorca, no es va fer esperar: “La redacció dels ‘Papeles’, amb en Cela al front, et dóna les gràcies de tot cor per la promesa de col·laboració a la ‘Joan Roiç de Corella’. La col·lecció s’iniciarà probablement cap allà al desembre el temps de la calor no és bona època per treure llibres-, de manera que tens tot l’estiu i tardor per cercar títol al recull i revisar-lo bé”. Per la carta es veu que el meu llibre, encara no acabat, necessitava un títol, cosa que a vegades comporta recerques i vacil·lacions. També convenia, en estar llest el conjunt de poemes, una bona revisió general, a fi d’acoblar-los i evitar repeticions o contradiccions. En Llompart, ben interessat en la col·lecció poètica i en la meva participació, em tornava a escriure el 6 de juny, és a dir, poc després d’una carta anterior, del 24 de maig. “No t’oblidis d’enviar-nos el teu llibre per a la ‘Roiç de Corella’ tot d’una que el tenguis llest -sense que això vulgui dir que et donam pressa-. ¿Seria abusar demanar-te també un poema solt per als ‘Papeles’?”.

La segona etapa de la història comença quan vaig donar per acabat el llibre, i, ja amb el títol corresponent, el vaig enviar al meu amic. Creia que El cop a la terra ja estava complet, però encara hi vaig afegir un parell de poemes més, que entraven en la idea general del llibre, concebut des del principi com un conjunt amb intencions unitàries. Un dels poemes era La lluna; no record quin altre l’acompanyava. El títol del llibre em va venir al cap suggerit per uns versos d’Antonio Machado: “Un golpe de ataúd en tierra es algo / perfectamente serio”. Jo n’ampliava el sentit, però. El cop a la terra no era només aquest cop final. El començament de la vida també es podia representar pel cop -la naixença- de la caiguda involuntària al món. I entremig hi havia els constants i costosos cops de l’aixada a la terra d’on el pagès, treballosament, arrancava el necessari per a la seua subsistència. Aquest darrer sentit esqueia en uns poemes que es referien a diferents aspectes de la vida camperola.


[image: Portada de “El Cop a la Terra”]
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Confegesc aquesta narració amb les cartes alienes, ja que no guard còpia de les meues ni vaig prendre cap nota per al record. En Llompart va acusar rebuda de l’original del libre amb data del 8 d’agost de 1956. Em deia, entre altres coses: “Parlem un poc de literatura. He llegit detengudament ‘El cop a la terra’. El llibre, de punta a punta, m’ha semblat immillorable, tal volta el més reeixit que ha sortit de les teves mans. Aquesta mena de poesia rural -com tu l’anomenes- arriba a una fondària, a una puresa lírica, a una humanitat emocionada gairebé perdudes en aquesta època nostra de versos fets amb recepta. […] En Moyà i tu significau, respectivament, una superació dins dues constants tradicionals de la lírica insular, el gust per la forma i la interpretació transcendent del paisatge. Llegint ‘El cop a la terra’ he hagut de pensar en el millor Costa i Llobera el de les ‘Horacianes’, el del ‘Crepuscle a la vora del Nil’- o en la Castella espiritualitzada d’Antonio Machado. Cantar la terra d’un és molt perillós. Sobretot quan s’és d’una terra fàcilment poetitzable, amb el tòpic a flor de pell. Tu, emperò, has sabut donar-nos una Eivissa inèdita, una Eivissa que hem après a comprendre a través dels teus versos i que sempre associarem al teu nom, com Sinera al de Salvador Espriu o Oleza al de Gabriel Miró. Te’n don la més cordial enhorabona. El llibre, és clar, ha estat aprovat i acceptat per l’il·lustre consistori dels ’Papeles”“.

La col·lecció catalana s’havia d’iniciar amb uns poemes de Blai Bonet, Comèdia, i després hi anirien els meus. Encara m’escrivia l’amic Llompart el 20 d’abril de 1957: “Els teus poemes, efectivament, han agradat molt. Com a dada curiosa et diré que en Cela ha trobat ressonàncies dels poetes metafísics anglesos i que en Caballero Bonald els ha comparats a Rilke. Què et sembla? Esperam veure’t prest per Mallorca. M’agradaria que hi donassis una lectura d’El cop a la terra’, en presència dels assenyats barons de Ciutat”. Vaig donar la lectura del meu llibre persistentment inèdit, no record en quina data; i el fet va tenir lloc al Círculo Mallorquín, en presència dels barons, dels amics, de força públic. Hi vaig trobar un poeta mallorquí de la meua generació, el diplomàtic Guillem Nadal, aleshores agregat cultural a l’Ambaixada de Bonn, amb qui vaig tenir una llarga conversació. Traductor al català de Mann i de Rilke, havia de morir encara jove. Aquella era la segona lectura d’uns versos meus al “Círcol”, ara Parlament de la nostra Comunitat Autònoma. En Caballero Bonald hi va assistir en representació d’en Cela, que per aquells dies es trobava a Madrid. Ara no record si va presentar la lectura en Jaume Vidal o si aquest important poeta, amic de feia anys, havia presentat la primera.
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Villangómez a Formentor l’any 1959 amb Fuster i altres escriptors; el de la dreta és Llompart.
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El cop a la terra va fer una parcial aparició a la revista Papeles de Son Armadans. Hi va guaitar de la mà de l’impagable amic Llompart, que va traduir-ne bellament dos poemes, El vell i El combat. Els versos originals i la seua versió castellana semblaven recordar que el projecte de publicació del llibre d’on procedien no s’havia oblidat. D’altra banda, eren una mostra més de la bona voluntat de l’editor i escriptor gallec i del poeta mallorquí. Amb tot, la publicació del meu llibre no anava per bon camí. Camilo José Cela m’escrivia una carta el 24 d’abril de 1957. Un paràgraf gens esperançador: “Me llega su amable carta del 6 y, con ella, los buenos ánimos que me da y que tan bien me vienen. Mil gracias. Las colecciones Joan Roiç de Corella y Juan Rodríguez del Padrón ya veremos qué suerte corren. La de Juan Ruiz -lo digo con mayor pena que preocupación- no es buena. Nuestra distribución es un tanto torpe aún -confiemos en que algún día mejorará: ánimos y buena voluntad no nos faltan- y la poesía, no debemos engañarnos, no interesa al lector español. Pero no entra en mis proyectos cejar en la empresa acometida y creo que, con la ayuda de todos, las colecciones llegarán a ser una bella -y honesta- realidad. Ya veremos”. La veritat va ser que de les col·leccions dels tres Joans només es va començar a publicar la del Joan castellà i no va passar del primer volum. Probablement a aquest llibre, de Gabriel Celaya, m’havia referit jo en la meua carta.
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Revers d’una carta de Josep Maria Llompart, adreçada a Villangómez el 6 d’octubre de 1961.


El cop a la terra encara dormia quan, el 1958, va ser conegut per dos amics poetes. Jo era a Barcelona i vaig quedar amb en Salvador Espriu per visitar-lo a casa seua. Jo duria el meu llibre encara inèdit. Ho vaig dir a l’amic Joan Vergés, que no coneixia el gran escriptor, i va mostrar interès a acompanyar-me. N’Espriu em va dir per telèfon que també el rebria amb molt de gust, i a les vuit de la tarda del dia assenyalat en Vergés i jo érem en aquella sala de la casa modernista des d’on es veia tot el passeig de Gràcia. N’Espriu va arribar poc després i ens va donar la notícia que Joan XXIII havia estat elegit papa. Aquest fet és el que em fa recordar en quina data va tenir lloc la visita. Jo vaig llegir els meus poemes i n’Espriu ens va llegir La pell de brau, llibre que encara no havia publicat. Entre les lectures, els comentaris i altres temes de conversació se’ns va fer mitjanit sense adonar-nos-en. En Vergés i jo ens acomiadàrem i anàrem tot seguit a fer un mos a algun establiment del centre.
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La meua vida a Sant Miquel continuava normalment, curs darrere curs. Des de l’Editorial Moll es tornaren a interessar per algun llibre meu. Jo encara deixava reposar, amb poques esperances, El cop a la terra, en poder del gran novel·lista. Sense relació amb aquest llibre, havia preparat amb poemes de distintes èpoques un recull que es titulava La miranda. Estava organitzat en quatre seccions, i el títol de l’última, D’adés i d’ahir, va passar a ser, molt més endavant, el de tot un llibre. Vaig oferir La miranda a la benvolguda editorial mallorquina. Hi havia afegit un pròleg ben extens. El llibre va ser acceptat i es va publicar l’any 1958.

Esdeveniments de tota mena anaven omplint aquells anys que podrien semblar buits. El 1959 en Cela, en una generosa carta, m’invitava a les “Conversaciones poéticas” de Formentor, que ell va organitzar. Era una nova prova de l’amistat i el bon record amb què em distingia l’actiu escriptor. Vaig passar una inoblidable setmana del mes de maig en el luxós hotel i els seus jardins amb una nombrosa i molt selecta companyia, voltat d’homes de lletres per totes bandes. Una nova carta d’en Llompart del 8 de setembre d’aquell any em parlava encara de la publicació, dins la col·lecció catalana d’en Cela, de l’obra de Blai Bonet i de la meua: “Sembla que ‘Comèdia’ -per fi!!!- arriba a port. El llibre ja està aprovat per la censura i és molt probable que pels volts de Nadal estigui al carrer. Si aquesta primera experiència no resulta massa dramàtica, provarem, tot seguit, de treure ‘El cop a la terra’. Com veus, no cal perdre les esperances”. Jo ja les havia perdudes. Havia de començar a pensar en un altre editor. Feia massa temps que tenia el llibre aturat. D’altra banda, les quartilles amb uns poemes nous anaven agafant, una damunt l’altra, un cert gruix, i un llibre nou, que va acabar titulant-se Declarat amb el vent, s’anava perfilant. No el vaig acabar a Sant Miquel, on, els darrers mesos de la meua llarga estada, havia escrit amb menys intensitat. L’any 1959 deixava el poble i ja pel setembre d’aquell any començava a treballar a les Salines. Vivia a Vila i allí va quedar enllestit el meu darrer llibre de poesia pròpia. L’assumpte de la publicació d’El cop a la terra no estava resolt. La solució va arribar a la fi, i va ser el mateix Josep M. Llompart qui me la va procurar. Com podeu veure, el meu amic ha set el cronista d’aquesta història, així com, en bona part, el seu protagonista.

El poeta i crític mallorquí m’escrivia el 6 d’octubre de 1961 una carta sorprenent, que significava un gir decisiu i l’entrada en l’últim capítol de la publicació del meu llibre. Deia així: “Diverses circumstàncies que qualque dia t’explicaré, han fet que deixi els ‘Papeles de Son Armadans’. […] Es d’una altra cosa que et vull parlar: del teu llibre ‘El cop a la terra’. Una mena de joiosa fatalitat em lliga a aquest aplec de poemes el millor, per al meu gust, de tots els que has escrit-. Perquè ara, deixats els ‘Papeles’, treballo a can Moll. O sigui que finalment -mira per on- hauré d’intervenir en la publicació d’El cop’, segon volum de la col·lecció ‘Balenguera’. Es tracta, doncs, de posar fil a l’agulla perquè el llibre surti bé i aviat. Abans, però, he volgut demanar-te si recordes que, quan s’havia de publicar a la nonata -i ja no naixedora- col·lecció ‘Roiç de Corella’, em vares demanar que li fes un pròleg i si, malgrat el temps que s’ha escolat, mantens la comanda. Per a mi seria un honor i un goig presentar aquests poemes per als quals sent una especial devoció”.

Així mateix era per a mi un goig i un honor que en Llompart prologàs el meu llibre. Afegírem al volum el pròleg -una noble i subtil obra literària- i uns dibuixos molt bonics d’en Vicent Calbet, fets expressament per al llibre. I per fi va sortir a la llum El cop a la terra, dins la nova col·lecció de l’Editorial Moll, l’any 1962. El llibre següent ja esperava torn, i el 1963 -la separació entre les dates va ser forçosament ben petita- va aparèixer Declarat amb el vent. Per a la seua edició vaig recórrer a la Barcino, on el senyor Casacuberta m’esperava sempre amb els braços oberts, i la feina, en comparació amb els sis anys de duració de la del llibre anterior, va ser ràpida.




Les taules gòtiques de sant Antoni i santa Tecla de la catedral d’Eivissa

Ferran Nogués

Descripció de les obres

Al museu de la catedral d’Eivissa hi ha, sense cap mena de vigilància ni de control de seguretat (agressions, llums de flaixos) i de conservació (temperatura, humitat), dues taules de fusta pintades, atribuïdes a Francesc Comes, i que hom pot observar a la llum d’un tub fluorescent. Les seues mides són: 0,67 x 0,62 m, i es pot observar que han estat retallades amb posterioritat a la seua elaboració. La bibliografia consultada no ens permet saber de quina manera ni en quin moment les taules van anar a parar al museu de la catedral.
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Interior de la Catedral devers els anys 30. (Font: Arxiu Mas.)


A una taula hi ha la representació de santa Tecla coronada. Té cabells rossos molt llargs i està vestida amb una mena d’abric verd que s’obre i deixa veure el vestit vermell que duu a sota. A la mà dreta té la palma del seu martiri i a l’esquerra un còdex tancat del qual podem veure amb detall la coberta i els fermalls. Dins el grup de santes màrtirs, santa Tecla no fou de les més arrelades, ben al contrari de sant Antoni Abat que, lligat a la devoció camperola, és el sant més representat als retaules illencs1. És el sant que hi ha a l’altra taula. A la seua mà dreta duu un llibre obert i amb l’esquerra es recolza a un bàcul. Va vestit d’eremita amb roba de color verd fosc. Ambdues taules tenen fons d’or.

Historiografia

Post fou el primer a parlar de les taules d’Eivissa. Ho fa relacionant-les amb el Sant Jordi i la Verge de la Misericòrdia (també anomenada santa Maria de Gràcia) de Palma. L’autor fa un únic i acurat esment de les taules eivissenques:

Estic content de poder atribuir a l’autor del Sant Jordi i el drac del Museu Arqueològic, Palma, i de la Verge de la Misericòrdia del Museu de la Llotja, dos plafons de la catedral d’Eivissa que proven l’extensió de l’escola mallorquina a l’illa més meridional2.

Post remarca que l’esmentada Verge i la Santa Tecla responen a un mateix tipus de figura femenina. Tenint aquestes tres obres classificades sota una mateixa personalitat, l’autor considerà que estàvem davant d’un pintor de certa importància i creié necessari batejar-lo: l’anomenà Mestre d’Inca, agafant com a referència el lloc d’origen del seu Sant Jordi.

Gudiol, l’any 1955, fa un esforç per contextualitzar l’obra de Comes dins l’estil internacional. Malgrat dedicar-hi un apartat al seu volum d’Ars Hispaniae, no fa cap esment a les taules d’Eivissa.

Llompart és l’autor que més espai dedica a Comes, documentant i contextualitzant la seua obra. Pel que fa a les taules eivissenques, al primer volum de La pintura medieval mallorquina diu que el pintor …dejó en las islas un puñado de obras de las que quedan en Ibiza los restos del retablo de la Virgen y los santos Antonio y Tecla (tesoro de la Catedral)3.

Al tercer volum repassa el catàleg de Comes, i en arribar a les dues taules planteja la qüestió de si són les restes del desaparegut retaule de l’altar major. Creu que aquesta és la possibilitat més versemblant4.

L’any 1980 torna a parlar-ne a un article per a una exposició, però es limita a esmentar les taules: Digamos que incluso en Ibiza se conservan tablas suyas5.

Al seu llibre sobre pintura gòtica mallorquina de l’any 87 reprodueix el que havia dit deu anys abans6.

Finalment, al seu llibre sobre el temple i l’arxiu de Santa Maria d’Eivissa, Joan Marí Cardona fa un recull de documentació (sense tractar l’autoria de les taules o el seu context artístic) mitjançant el qual ell indica que les dues taules gòtiques que es conserven de sant Antoni i santa Tecla podrien correspondre així al primer retaule de l’altar major7.

Cal esmentar en darrer lloc la recent aparició del catàleg de l’exposició Mallorca Gòtica, on hi ha un gran article d’en Francesc Ruiz i Quesada. L’autor fa una molt bona síntesi de la cronologia d’en Comes i la polèmica sobre el seu possible origen valencià, i se centra en la repercussió de la pintura catalanovalenciana a la seua obra, però no esmenta les taules eivissenques.


[image: Sant Antoni, (pag. 356 del llibre Santa Maria.)]

Sant Antoni, (pag. 356 del llibre Santa Maria.)


Les taules formaven part d’un retaule

Agafant com a hipòtesi de treball que les taules formaven part d’un retaule i que aquest era a l’altar major de l’església parroquial de Santa Maria, hem cercat documentació referent a aquest temple.

Al testament que Pons Sacoma Satràs, mallorquí, fa l’any 1389 hi ha una clàusula segons la qual destina part dels seus diners a fer un retaule per a la dita església:

...Encara fassen los dits meus marmessors o fer fassen de les dites II m. lliures un altre molt bell retaule de madona Sta. M.ª e de sent Anthoni e de Sta. Tecla, e una bella custodia, los quals retaule e custodia acabats, sien donats a servei del altar mayor de la esgleya de madona Santa Maria de Eviça...8

L’any 1392 s’encarrega a Joan Delamata una visita a l’illa per posar fi a l’abandonament de certs costums i a la pràctica d’abusos de tota mena entre la gent de l’illa. De la descripció que aquest visitador va fer del que trobà en aquest primer temple de Vila, en destaquen dues coses:


	L’església no té retaule a l’altar major i es dóna un termini de dos anys per fer-ne un.

	Hi ha una capella (on manquen coses necessàries, com ara una tovalla) dedicada a sant Antoni i santa Tecla, fundada per l’eivissenc Francesc Clapers de Marià com a hereu de Pere Sacoma, mallorquí i ja mort9.
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Santa Tecla, (pag. 356 del llibre Santa Maria.)


Berenguer Prats, rector del poble de Vinaixa de les Garrigues, va fer una visita a l’illa l’any 1423. Ens diu que a l’altar major, dedicat a santa Maria, hi ha un retaule nou, de fusta, i molt ben pintat (subtiliter depictum)10. Aquest document és compatible amb el de Ponç Sacoma i també amb el de la visita de Delamata.

Lluís Palanca, en la seua visita del 1435, troba que l’altar major encara és sota l’advocació de santa Maria i està molt ben decorat (solemniter) amb un retaule nou de fusta. A la capella de sant Antoni i santa Tecla hi troba un calze d’argent i candelers (cap retaule)11.

D’aquesta manera es pot descartar gairebé definitivament que les taules eivissenques servissin per decorar una capella dedicada als sants que s’hi representen, i es reafirma la hipòtesi que eren part del retaule de l’altar major esmentat als documents precedents.

La visita de Josep Móra, bisbe de Maronea, l’any 1691, només ens diu que l’altar major es sota l’advocació de Santa Maria la Major, en lo qual y ha un Sant Christo baix un dosel de vellut y si be se ha adobat per quant se mana en la visita passada, empero no esta ab la deguda decencia o que sia tret de dit lloch12. El fet que no s’esmenti el retaule de Comes no vol dir que no hi fos, però de tota manera les obres no trigaren a realitzar-se.

L’any 1712 els jurats de la Universitat contracten els mestres d’obres Pere Ferro i Jaume Espinosa per construir un nou temple (la vella església estava en molt mal estat), que s’enllestí el 172813. L’any 1726 visita Eivissa Manuel de Samaniego, arquebisbe de Tarragona, però esmenta un retaule escultòric: Visitamos el Altar Mayor bajo la atvocacion de Santa Maria la Mayor y hallamos un retablo pequeño antiguo de escultura que parece ser de una capilla14.

Tenim notícia que el 17 d’octubre de 1754 començaren a oficiar al altar de la Purisima Concepció per haver llevat lo altar o retaule de Santa Maria la Major per raó de comensar a fer lo retaule nou15. Si a la visita de Manuel de Samaniego el retaule encara es mantenia al seu lloc, en aquests moments la seua existència és força difícil.

Manuel Abad y Lasierra fou nomenat primer bisbe d’Eivissa i Formentera l’any 1784. De la seua visita a la catedral, sabem que deixa constància del seu coneixement que al llarg de l’any es feien diverses collites, entre elles la del retaule de Santa Maria la Major16.

Com a resum, partint dels documents exposats, podem dir que entre el 1392 i el 1423 és quan documentalment sabem que es fa el retaule de l’altar major, dedicat a santa Maria i als sants Antoni i Tecla. Els documents no ens diuen res pel que fa a obres de pintura a les capelles dedicades a ambdós sants i fan referència, però, a altres objectes de mobiliari, és a dir, que la hipòtesi segons la qual hi havia un retaule a una capella dedicada als sants Antoni i Tecla es fa molt inversemblant, atès que no hi ha documentació que ho recolzi. La visita de Josep Móra l’any 1691, ja no fa esment del retaule a l’altar major. El seu trasllat momentani a un altre espai de l’església, o la seua gairebé total destrucció en ser retirat de l’altar major, tingué lloc en aquesta època o bé a la primera meitat del segle XVII, amb les obres del nou temple.

Les taules són de Comes (per coherència cronològica i d’estil)

Sembla que ningú no posa en dubte que l’autor de les taules eivissenques és Francesc Comes, de qui tenim documentada la seua activitat en aquesta època:

La primera notícia documental és del 13 de maig del 1395. És el lliurament que el canonge i rector de la parròquia de Sóller, Bartomeu de Manresa, fa a la capella dedicada als apòstols Pere i Bartomeu, d’un conjunt d’objectes entre els quals destaca un retaule fet pel fuster Gabriel Vilet i pintat per Comes, ambdós ciutadans de Mallorca17.

Tot seguit hi ha un pagament a Comes per haver pintat dos retrats, del rei d’Anglaterra i del duc de Lancaster, fets seguint la descripció de l’alquimista francès Jaume Lustrach, que el 1395 tenia el seu laboratori instal·lat a la torre de l’Àngel del castell de l’Almudaina, tot plegat encàrrec del rei Joan I, a qui foren enviades les pintures18.

L’any 1415 deixa dues obres a mig fer i trasllada els encàrrecs a altres dos pintors. A Nicolau Marçol li deixa un retaule de tres carrers de sant Antoni de Viana destinat a la capella dels mercaders Desmàs de Valldemossa; a Gabriel Moger li deixa un retaule de les Onze mil verges per a la capella dels Comes a l’església de Sant Domènec de Palma19.

L’any 1417, Joaneta, filla de Francesc Comes de Mallorca, nomena Galcerà de Sant Martí procurador seu, perquè recuperi una dot de 250 lliures del seu matrimoni, que tingué lloc a València el 141320. Els tres testimonis signants de l’acta són fusters, i això, segons Llompart, indica que na Joana és filla del pintor Francesc Comes i que aleshores el seu origen seria valencià. Per recolzar això, esmenta un document segons el qual l’any 1380 (abans de l’aparició de Comes a Mallorca), un pintor de València anomenat Francesc Comes acull l’aprenent Arnau Rubiols21, document que només l’esmenta com a pictori vicino Valentie22.

El propi Llompart creu que Comes mor cap el 1400, però no esmenta dades o proves precises23. De tota manera, això es contradiria amb el document del 1415 pel qual deixa obres a mig fer i trasllada els encàrrecs als dos pintors esmentats.

L’única obra signada per Francesc Comes és el seu Salvator Mundi, una taula de 2,26 x 0,875 m de la parròquia de Santa Eulàlia. Hi ha la figura de Crist de cos sencer i mida natural, frontal, i als peus té la bola del món amb tres parts (Àsia, Europa, Àfrica). A la línia d’horitzó hi ha la signatura: Francesc Comes me pinxit.24 Amb llibre i mà que beneeix, segueix el model iconogràfic bizantí. L’obra té un element procedent de la pietat popular, el de la cartela inferior que pretén relacionar la mida de Crist amb la de l’obra. Basant-se en això, Llompart relaciona l’obra amb un corrent popular molt viu als segles XIV i XV al regne de València, del qual és també deutora una obra bessona feta al segle XIV per a l’altar major de la catedral de València, que Post lligava al cercle de Pere Nicolau25. Ambdues obres duen una inscripció que explica que aquella és la llargària de Crist abans de la passió.

El Salvator Mundi és només el punt des d’on s’ha iniciat l’agrupament d’una sèrie d’obres al voltant de Comes, creant un catàleg coherent estilísticament i cronològicament. Les seues obres són relativament fàcils d’identificar pel fet que l’autor repeteix sovint diverses menes de figures humanes amb trets característics comuns (en destaca la manera de fer els ulls).

Seguint aquesta línia de semblances estilístiques podem lligar el Sant Antoni eivissenc amb altres figures masculines de Comes, com poden ser el Sant Cristòfol o el propi Salvator Mundi, tot i que el primer, amb el cap lleugerament inclinat i en posició de tres quarts en relació a l’espectador, pot servir de model més directe.

Més fàcils són les comparacions entre figures femenines, atesa la seua abundància. El mateix model fet servir a la Santa Tecla eivissenca el trobam a la Santa Magdalena i, no tant directes però també força evidents, hi ha la Santa Caterina i la Verge del tríptic de Boston26.

D’aquesta manera, doncs, els documents ens mostren que Comes desenvolupa la seua activitat a Mallorca entre el final del segle XIV i l’inici del XV, i això fa perfectament versemblant el fet que ell fos el pintor del retaule que els documents eivissencs esmenten dins el mateix marge cronològic.

Context pictòric

La primera etapa dins la història de la pintura mallorquina fou la derivada del lligam amb Catalunya. L’etapa romànica donà lloc a un període italianista i l’anomenat gòtic lineal d’influència francesa. Com a figures destacades en els anys del canvi del segle XII al XIII hi ha Pere Valentí, Perpinyà Bonaventura i Francesc Cavaller. Com a col·laborador del darrer inicia la seua carrera Martí Mayol, que es mantindrà actiu fins a la meitat del segle i que fou coetani de Joan Loert. Aquest darrer pintor mostra la influència sienesa, de Duccio, però també francesa pel que fa a alguns elements (arquitectura). Aquest influx d’italianisme idealitzant de la segona meitat del segle XIV es fa palès pel recolzament reial i la importació d’obres i d’artistes.
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L’etapa d’influència catalana és propiciada per la desaparició de la nissaga mallorquina l’any 1349, i en destaquen Joan Daurer i els anomenats Mestre del bisbe Galiana i Mestre de Santa Margalida. Sebastián esmenta un augment del realisme, una tendència a l’anècdota i una substitució de la narració per la descripció27.

Entre els segles XIV i XV Francesc Comes és el representant més important de l’estil internacional. El seu Salvator Mundi respon a un model iconogràfic molt arrelat a l’edat mitjana, i el fet que hi hagi una taula amb el mateix tema feta per a la catedral de València no indica necessàriament cap filiació valenciana de Comes. Ambdues obres són derivades d’un model italobizantí i mostren un motiu molt estès dins la religiositat medieval, alhora que fan paleses les relacions naturals entre Mallorca i València. Malgrat tot, Llompart tendeix a donar un origen valencià a Comes28.

Com a màxim representant del gòtic internacional a Mallorca, Comes fa paisatges …fuertemente idealizados, con un sabor a popular y llamativa construcción de entremés gustoso, festivo y procesional29. Els seus personatges mostren vestits amb elaborats brodats, a la moda, representants d’una burgesia urbana que d’aquesta manera …se mueve por el campo entre matas de verde y castillos imaginarios con la misma naturalidad que los protagonistas de la Leyenda Áurea siembran de sobrenatural, sin apenas enterarse, sus actuaciones de cada día y de cada hora30.

De manera paral·lela, alguns pintors passen per terres valencianes, però també fan feina a Mallorca, com ara Narcís Bernat i Guillem Arnau31. Post, referintse al tríptic de Boston, va veure al vermell i al daurat d’algunes peces de roba elements de l’art valencià, però tendeix a proposar un origen català de l’obra, pels lligams amb Jaume Serra, alhora que ja veia els paral·lelismes entre el Sant Jordi del tríptic de Boston i el d’Inca32. Per això el nord-americà conclou dient que les dificultats per determinar si el tríptic és català o italià -Post encara no ha atribuït l’obra a Comes- …il·lustren la raó per descriure el moviment artístic europeu d’aquest període com a internacional33.

Llevat d’aquest detall, cap autor no ha pogut veure a les obres de Comes cap mostra de valencianisme, però sí de corrents pictòrics europeus: Es el ambiente del gótico internacional visto desde la última ciudad de la ruta de las islas del Mediterráneo occidental y que lleva hasta África y Flandes34. ■
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Advocats i notaris de les Pitiüses

Joan Planells Ripoll

Al voltant de 1740 sis eivissencs assoliren el grau acadèmic de doctor en drets (civil i eclesiàstic), títol que aleshores referendava la culminació normal de la carrera de lleis. Josep Joan Tur, Vicent Prats Riambau, Jacint Balansat Palerm, Francesc Calbet Riquer, Bartomeu Tur Martí i Josep Gota-redona Planells, els nous doctors, representaven quasi exactament la meitat del nombre d’eivissencs que s’havien graduat en drets abans d’ells.

Afegits als dos que actuaven ja durant la dècada anterior (els doctors Francesc Martí Torres i Joan Francesc Planells Joan), constituïren un grup de vuit advocats, que pràcticament coincideix en nombre amb el conjunt de nou lletrats que, segons la Guia del Turista d’Artur Pérez-Cabrero Tur, hi havia a Eivissa a principi del segle XX. Durant l’intermedi de temps transcorregut entre les dues èpoques, la xifra d’advocats illencs mai no havia baixat per davall de quatre o cinc, i en algun moment havia superat lleugerament la desena.

Però més antigament les coses havien estat bastant diferents. Segurament durant molt de temps els habitants de les Pitiüses no havien tengut necessitat de juristes per resoldre els problemes legals que se’ls presentaven. L’amateurisme jurídic dels batles dels consenyors (o del governador, després de la unificació de jurisdiccions efectuada l’any 1553) i dels prohoms que intervenien en els judicis, devia permetre que advocats més o menys autodidactes, sobretot notaris, poguessin satisfer les necessitats de justícia de litigants i acusats. Aquesta situació sembla haver canviat quan vengué de Mallorca el doctor en drets Rafel Campomar per ocupar la plaça d’assessor (jutge) creada l’any 1629. La necessitat de conèixer més a fons la legislació per poder-se enfrontar a les actuacions d’un jutge jurista i la perspectiva de poder obtenir aquest nou càrrec, degueren despertar en alguns eivissencs l’interès pels estudis de lleis. De fet, uns deu anys després, a partir de 1640, entraren en funcions, amb poca diferència de temps, els tres primers doctors eivissencs coneguts: Mateu Riambau Nicolau, Antoni Tur Tur i Lluís Riambau Aimeric. Els dos primers tengueren l’oportunitat d’ocupar interinament el càrrec d’assessor: el doctor Mateu Riambau, de 1647 a 1648, entre la mort del primer assessor, Rafel Campomar, i la presa de possessió del segon, Bernat Martí; el doctor Antoni Tur, de 1653 a 1655, entre la mort d’aquest últim i la presa de possessió de Maties Mas, tercer assessor ordinari d’Eivissa. Després de l’anada de Maties Mas, el doctor Lluís Riambau obtingué el càrrec en propietat i l’exercí de 1663 fins a la seua mort, esdevinguda l’any 1665.


[image: Narcís Puget Sentí, notari.]

Narcís Puget Sentí, notari.


Aquests tres primers doctors en drets ja pertanyien a l’estament de mà major per la condició social de les respectives famílies, però en qualsevol cas la seua titulació els hauria situat en aquell estrat social. Els doctors en medicina i en lleis, prescindint del seu origen familiar, ja gaudien d’aquest privilegi en virtut del seu títol acadèmic, i, a l’hora d’exercir càrrecs de l’administració municipal, ocupaven sempre els corresponents a mà major, d’entre els quals excel·lia el de jurat en cap, que l’any 1652 correspongué precisament al doctor Mateu Riambau. Durant el període de l’ajuntament borbònic, el doctor en drets Josep Gotaredona Planells ocupà el càrrec de regidor major (nova denominació del jurat en cap), els anys 1772-1773 i 1778-1779, i el doctor Josep Palau Tur, els anys 1782-1783.

Fins al començament del segle XVIII l’estament de mà major d’Eivissa també englobava normalment els notaris, encara que aleshores la seua professió no exigís cap títol universitari, sinó tan sols coneixements legals adquirits treballant al costat de notaris veterans. El seu rang social els feia mereixedors del tractament de “magnífic mossèn”, però pel seu ofici se’ls solia donar també sovent el de “discret mossèn”. Durant aquella època, alguns notaris exerciren el càrrec de jurat en cap. A Joan Lledó li correspongué l’any 1536; a Joan Miquel Serra, els anys 1539 i 1548; a Bernat Castelló, els anys 1553, 1561, 1564 i 1568; a Martí Almarge, els anys 1681, 1697 і 1699; і a Antoni Guasc Samar, els anys 1694, 1696 i 1704.
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Portella de l’antiga murada medieval. A la segona meitat del s. XVI se l’anomenava Portella de Mossèn Gregori Serra, referint-se segurament a un notari d’aquest nom que exercia a Eivissa a principi d’aquell mateix segle.


Però entre els càrrecs municipals reservats a mà major n’hi havia dos que al llarg de molt de temps constituïren autèntics feus dels notaris: el de síndic i el de secretari de la Universitat. Durant la segona meitat del segle XVI només ells exercien aquestes tasques, i encara que a principi del segle XVII l’ofici de síndic es féu també accessible a altres persones de mà major, els notaris mantengueren el monopoli de la secretaria fins al començament del segle XVIII. L’any 1703, quan per cobrir la vacança de secretari produïda per mort del notari Joan Baptista Botino, fou elegit el doctor en drets Guillem Obrador, s’inicià el nou costum de triar els secretaris de la corporació municipal entre els doctors en lleis o altres persones aptes de mà major. Pel que fa als notaris, durant l’època borbònica quedaren definitivament exclosos d’aquest càrrec i la seua condició social va experimentar una considerable devaluació. Possiblement l’entrada en escena dels doctors en lleis va acabar influint en aquesta disminució de categoria dels notaris, que de fet quedaren relegats a l’estament de mà mitjana, al costat d’apotecaris i cirurgians-barbers. Perderen també el tractament de “magnífic” i hagueren de resignar-se a no escollir més les seues esposes entre les filles de les principals famílies de la vila.

Considerant el nombre de notaris que actuaven simultàniament a Eivissa a partir del segle XVI, es pot establir una mitjana de quatre o cinc en actiu al mateix temps. Aquesta xifra únicament decaigué de forma notable durant la cinquena i sisena dècades del segle XVII, en alguns moments de les quals Francesc Simó Bermeu Nicolau va arribar a ser l’únic notari de l’illa. Però cap a la fi del segle la presència d’alguns notaris forasters contribuí al recobrament de la normalitat.

L’obtenció del títol mitjançant un examen que demostràs suficiència de coneixements, sense necessitat d’assistir a cap escola especial, feia possible que els notaris es convertissin en mestres dels propis fills, si aquests optaven per la professió paterna. Això propiciava la transmissió de l’ofici dins la família, en sèries més o menys llargues. Eren freqüents els binomis pare-fill, i en algunes famílies el càrrec de notari es va transmetre sense interrupció de besavis a besnéts.

Una de les nombroses reformes acadèmiques del segle XIX fou l’establiment de la llicenciatura com a títol representatiu de la conclusió normal de les carreres universitàries, mentre que el doctorat quedava reduït a títol d’especialització. Per això durant aquest segle desaparegueren d’Eivissa els doctors en drets i entraren en escena els llicenciats en dret, denominats senzillament advocats. Al mateix temps s’anà configurant també una espècie de carrera de notari, que, assumida per la llei del notariat de 1862 i elevada el 1867 a la categoria d’universitària, l’any 1884 fou integrada a la facultat de Dret, conservant emperò un nivell inferior a la llicenciatura.

La llei del notariat promulgada l’any 1862 va incloure els notaris dins l’àmbit del funcionariat públic, en va limitar el nombre, fixant les places, i, per accedir al càrrec, va establir el sistema d’oposicions, a les quals podien concórrer els llicenciats en dret i els qui haguessin cursat els estudis de notari. La competència entre les dues carreres acabà provocant la desaparició de la més feble, la de notari, considerada innecessària. D’aquesta manera advocats i notaris acabaren definint-se com a diferents branques professionals d’una mateixa soca acadèmica.
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Josep Riquer Llobet, advocat, fill il·lustre de la ciutat d’Eivissa.
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Marià Riquer Ribes, advocat.


Durant la setena dècada del segle XIX hi havia encara a les Pitiüses cinc notaris, tots ells naturals d’Eivissa: Narcís Puget Ravell, Pere Jasso Sala, Lluís Riera Arabí, Manuel Valarino Selleres i Narcís Puget Sentí. Narcís Puget Ravell i Pere Jasso Sala moriren dins la dècada següent, i Lluís Riera Arabí, Manuel Valarino Selleres i Narcís Puget Sentí constituïren el trio de notaris dels anys noranta. L’any 1897 moriren els dos primers i Narcís Puget Sentí quedà com a únic notari d’Eivissa i Formentera fins a la venguda del mallorquí Joan Bausà i Espejo, el 1899. L’any 1907, poc després de l’arribada d’un segon notari foraster, Joan Balaguer Ensenyat, moria Narcís Puget Sentí. Amb la seua mort s’interrompia la cadena de notaris autòctons que durant segles havien donat fe pública de les determinacions dels illencs. I el record de tots ells ha anat desapareixent darrere l’horitzó configurat pels noms de Bausà, Balaguer i Sáez, tres notaris forasters que personifiquen a les Pitiüses l’activitat notarial de la primera meitat del segle XX. Però una bona part dels protocols d’aquells antics notaris eivissencs encara es conserva; encapçalada cronològicament per papers de Joan Benet Bermeu, datats a partir de 1609, una considerable quantitat de documentació notarial dels segles XVII, XVIII i XIX s’amuntega als estants de l’arxiu de protocols, esperant que l’interès d’alguna institució competent promogui solucions que la posin més a l’abast de possibles investigadors.

Advocats de les Pitiüses graduats abans de 19361

Dr. Joan Cabanelles (¿-1673). Mallorquí, nebot del primer assessor d’Eivissa, doctor Rafel Campomar.

Dr. Mateu Riambau Nicolau (¿-1662). Fill de Joan Benet Riambau Clapers, ciutadà2.

Dr. Lluís Riambau Aimeric (1620-1665). Fill d’Andreu Riambau Joan, ciutadà.

Dr. Antoni Tur Tur (1621-1658). Fill de Miquel Tur Sirvent, ciutadà.

Dr. Vicent Ferrer Sala (1644-1681). Fill de Josep Ferrer, paraire. Fou també notari.

Dr. Guillem Obrador Garcia (1655?-1720). Fill del doctor Guillem Francesc Obrador, metge.

Dr. Marcelo Lombardo (Llobard) Ferrer (1670-1708). Fill de Marcelo Lombardo, natural de Menton.

Dr. Josep Llaudes Bermeu (1674-?). Fill de Francesc Llaudes Pineda, ciutadà.

Dr. Francesc Balansat Rosselló (1675-1726). Fill de Basili Balansat Tur, ciutadà.

Dr. Joan Riambau Guasc (1689-1768). Fill de Pere Onofre Riambau Bonet, ciutadà.

Dr. Francesc Martí Torres (1695-1781). Fill de Sebastià Martí Ros, patró.

Dr. Joan Francesc Planells Joan (1701-1772). Fill del doctor Constantí Planells, metge.

Dr. Francesc Prats Balansat, (1703-1756). Fill de Vicent Prats Ventimilla, ciutadà. Fou també prevere.

Dr. Jaume Llobet Ribes, (1704-1759). Fill de Jordi llobet Arabí, ciutadà. Fou també prevere.

Dr. Josep Joan Tur (1716-?). Fill del doctor Josep Joan Riquer, metge.

Dr. Vicent Prats Riambau (1716-1778). Fill de Pere Fèlix Prats Balansat, ciutadà.

Dr. Jacint Balansat Palerm (1718-?). Fill de Basili Balansat Bonet, ciutadà.

Dr. Francesc Calbet Riquer (1719-?). Fill de Mateu Calbet Ros, patró.

Dr. Josep Gota-redona Planells (1720-1798). Fill de Vicent Gotaredona Planells, comerciant.

Dr. Bartomeu Tur Martí (1722-1772). Fill de Bernat Tur Castelló, patró.

Dr. Domingo Joan Tur, (1722-1803). Fill del doctor Josep Joan Riquer, metge. Fou també prevere.

Dr. Josep Palau Tur (1729-1788). Fill de Vicent Palau, llaurador.

Dr. Guillem Balansat Obrador (1730-1779). Fill d’Antoni Balansat Llaudes, ciutadà.

Dr. Constantí Planells Planells, (1735-1782). Fill del doctor Joan Francesc Planells Joan, advocat. Fou també prevere.

Dr. Ignasi Riera Mas (1748-1784). Fill de Joan Riera Llinàs, fuster.

Dr. Francesc Joan Mantilla (1748-?). Fill del doctor Josep Joan Tur, advocat.

Dr. Francesc Tur Carreres (1749-1806). Fill del doctor Andreu Tur Torres, metge. Fou també notari.

Dr. Pere Palau Gegant (1750-1814). Fill de Joan Palau Calbet, patró.

Dr. Pere Palau Planells (1765-1810). Fill de Jaume Palau Calbet, mariner.

Dr. Joan Tur Ferrer (1767-1855). Fill de Miquel Tur Pineda, patró.

Dr. Llorenç Gota-redona Tur (1767-1834). Fill del doctor Joan Gota-redona Tur, metge.

Dr. Antoni Arroyos Cerecio (1770-1850). Fill d’Antoni Arroyos Arabí, ciutadà.

Dr. Ignasi Riera Tur (1775-1836). Fill del doctor Ignasi Riera Mas, advocat.

Dr. Agustí Ferrer Arabí (1776-?). Fill de Josep Ferrer Torres, patró.

Dr. Francesc Tomàs Planells (1780-1845). Fill de Francesc Tomàs Marí, procurador.

Dr. Joan Palau Ramon (1787-1840). Fill del doctor Pere Palau Gegant, advocat.

Dr. Marià Palau Ramon (1788-?). Fill del doctor Pere Palau Gegant, advocat.

Dr. Josep Hernàndez Vic (1791-1869). Fill de Josep Hernàndez Marí, patró.

Dr. Josep Tur Gota-redona (1794-1851). Fill del doctor Joan Tur Ferrer, advocat.

Dr. Vicent Gota-redona Tur (1796-1875). Fill de Vicent Gotaredona Planells, notari.

Dr. Miquel Tur Gota-redona (1797-?). Fill del doctor Joan Tur Ferrer, advocat.

Josep Gota-redona Tur (1801-1866). Fill de Vicent Gota-redona Planells, notari.

Joan Coll Soler (1804-1875). Fill d’Andreu Coll Gario, patró.

Tomàs Oliver Planells (1807-?). Fill de Rafel Oliver Camarillis, notari.

Josep Ferrer Cirer (1809?-1853). Fill d’Agustí Ferrer Arabí, advocat.

Josep Ferrer Oliver (1813-1875). Fill de Joan Ferrer Arabí, zelador de les salines.

Josep Ramon Torres (1813-?). Fill de Joan Ramon Tur, hisendat.

Marià Riquer Ribes (1815-1873). Fill de Josep Riquer Roig, hisendat.

Josep Riquer Ribes (1817-1884). Fill de Josep Riquer Roig, hisendat.

Joan Tur Llaneres (1817-1911). Fill de Josep Tur Gota-redona, advocat.

Joan Gota-redona Joan (1817-1886). Fill de Vicent Gota-redona Xareco, notari.

Francesc Gota-redona Joan (1822-1886). Fill de Vicent Gotaredona Xareco, notari. Fou registrador de la propietat.
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Toribio Puget Sentí, advocat.


Manuel Palau Aquenza, (1823-1898). Fill de Joan Palau Ramon, advocat. Fou també prevere.

Bartomeu Riquer Ribes (1824-1863). Fill de Josep Riquer Roig, hisendat.

Bernat Selleres Colomar (1824-1882). Fill de Bernat Selleres Tur, hisendat.

Felip Curtoys Valls (1837-1916). Fill de Felip Curtoys Espiés, militar.

Joan Tur Marquès (1844-1919). Fill de Joan Tur Riera, picapedrer.

Josep Riquer Llobet (1846-1910). Fill de Marià Riquer Ribes, advocat.

Vicent Colomar Serra (1849-1906). Fill de Joan Colomar Torres, llaurador.

Joan Roman Calbet (1849-1910). Fill d’Eugeni Roman Ginart.

Toribio Puget Sentí, (1850-1926). Fill de Narcís Puget Ravell, notari. Fou també prevere.

Pere Tur Palau (1851-1907). Fill de Joan Tur Llaneres, advocat.

Joan Gota-redona Gea (1853-1930). Fill de Joan Gota-redona Joan, advocat.

Carles Jasso Cardona (1861-?). Fill de Pere Jasso, notari. Fou registrador de la propietat.

Vicent Joan Guasc (1863-1944).
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Narcís Puget Ravell, notari.


Andreu Tuells Pujol (1866-1931). Fill de Miquel Tuells Ferrer, comerciant.

Lluc Prats Costa (1867-1932). Fill d’Antoni Prats Company, comerciant.

Lluís Llobet Garcia-Conde (1867-1932). Fill d’Alexandre Llobet Tur, militar.

Vicent Tur Colomar (1868-1934). Fill de Vicent Tur Prats, llaurador.

Vicent Tur Cardona (1870?-1928). Fill de Vicent Tur Colomar, llaurador. També fou, successivament, notari i registrador de la propietat.

Emili Morales Cirer (?-1936). Fill de Josep Morales Ferrer, hisendat.

Pere Palau Tur (1886-1930). Fill de Joan Palau Sorà, hisendat.

Joan Tur Vidal (1892-1936). Fill de Faustino Tur Palau, militar.

Rafel Verdera Ferrer (1895-1931). Fill de Lleó Verdera Sastre, comerciant. Fou també registrador de la propietat.

Joan Tur de Montis (1899-1968). Fill de Joan Tur Palau, militar.

Andreu Tur Tur (1901-1988). Fill d’Andreu Tur Torres, llaurador.

Josep Costa Ramon (1907-1986). Fill de Josep Costa Roig, metge.

Guillem Tuells Riquer (1907-1991). Fill d’Andreu Tuells Pujol, advocat.

Vicent Tur Lavilla (1907-1994). Fill de Vicent Tur Colomar, advocat.

Joan Valldeneu i Beltran.

Lluís Souvirón Moreno.

Antonio Torres Álvarez.

Marià Villangómez Llobet (1913). Fill de Joan Villangómez Ferrer, metge.
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Toribio Puget Sentí, advocat i prevere (canonge).


Notaris establerts a Eivissa abans de 19363

1512 Gregori Serra.

1528 Guillem Clapers.

Antoni Sunyer.

1530 Perot Prats.

1532 Bernat Joan, fill de Climent, ciutadà.

1534 Joan Miquel Serra (+1561).

1535 Guillem Arabí.

Francesc Morató (+1557).

1536 Joan Lledó (+1554).

Bernat Castelló (+1578).

1545 Miquel Joan (+1582), fill de Climent, ciutadà.

1546 Antoni Fullana, foraster?

Antoni Joan, fill de Bernat, notari.

1552 Miquel Arabí, fill de Guillem, notari.

Vicent Julià, valencià.

1557 Benet Morató (+1580), fill de Francesc, notari

1560 Bernat Andreu.

1577 Jeroni Francolí Cambrils (+1594)

Benet Camps (+1577), fill de Pere, calçater.

1582 Joan Llaudes (+1598), foraster.

Francesc Serra (+1635).

Lluís Balansat (+1621).

1583 Jaume Borràs (+1614), foraster.

Rafel Francolí Oliver, fill de Jeroni, notari.

1590 Francesc Joan Aranyó (+1609), fill d’Antoni, notari.

1599 Pere Camps (+1599), fill de Benet, notari.

1609 Joan Benet Bermeu Orvai (+1635), fill de Joan, natural de Niça.

1613 Francesc Llaudes Navarret (+1634), fill de Joan, notari.

1614 Pere Coll Palau (+1649), fill d’Andreu, argenter.

1623 Antoni Llaneres Jover (+1646?), fill de Joan Llaneres Bocanegra, comerciant.

1627 Francesc Joan Carles (+1641), fill de Francesc Joan Aranyó, notari.

1628 Marc Antoni Espanyol Cucarella (+1634), fill de Francesc Espanyol Torres, apotecari.

1629 Joan Benet López-Rubián (+1646), fill de Joan Alonso, capità.

1631 Onofre Bonet Orvai (+1654), fill de Pere.

1638 Fulgenci Cambrils (+1646).

1644 Francesc Simó Bermeu Nicolau (+1677), fill de Joan Benet Bermeu Orvai, notari.

1650 Antoni Llaudes Palerm (+1654), fill de Francesc Llaudes Navarret, notari.

1657 Joan López-Rubián Arabí (+1662), fill de Joan Benet, notari.
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Vicent Tur Cardona ‘Corb’, advocat, notari i registrador de la propietat.


1659 Lluís Serra Cardona (+1661), fill de Lluc, metge.

1662 Joan Langlada Sabater (+1665), valencià.

1667 Martí Almarge Guasch (+1704). Fill de Martí, sastre.

1669 Joan Tur Bacallar (+1674), fill de Joan Tur Joan, ciutadà.

1674 Jaume Gibert, mallorquí.

1676 Antoni Guasc Samar (+1706), fill de Joan Guasc Ribes, ciutadà.

1680 Dr. Vicent Ferrer Sala (+1681), fill de Josep Ferrer, paraire.

1683 Joan Baptista Botino Ferrer (+1703), fill de Joan, natural de Menton, ciutadà.

1687 Lluís Blasco (+1705), valencià.

1689 Andreu Hervàs (+1707), valencià.

Nicolau Riera Joan (1666-1724), fill de Nicolau.

Antoni Arabí Guasc (1678-1712), fill de Joan, comerciant.

Mauro Ximeno (?-1735), foraster.

Andreu Mas Feliu (?-1749), fill de Bartomeu, paraire.

Josep Rosell Ramon (1687-1752), fill de Miquel Rosell Riusec.

Josep Ribes Planells (1693-1729), fill de Miquel Ribes Sastre, manyà.

Joan Escandell Joan (1707-1756), fill de Joan.

Josep Oliver Gota-redona (1708-1745), fill de Jaume, alferes.

Joan Orvai Ros (1716-?), fill de Joan Orvai Torres.

Josep Ribes Valls (1717-1763), fill de Francesc Ribes Sala.

Josep Sala Ferrer (1717-1773), fill de Joan Sala Ferrer, sastre.

Josep Sala Torres (?-1784), fill d’Antoni Sala “Benet”, llaurador.

Tomàs Joan Tur (1728-1793), fill de Josep Joan Riquer, metge.

Marià Rosell Arabí (1729-1776), fill de Josep Rosell Ramon, notari.

Rafel Oliver Castelló (1735-1788), fill de Josep Oliver Gotaredona, notari.

Josep Sentí Quintana (?-1803), fill de Baptista.

Dr. Francesc Tur Carreres (1749-1806), fill d’Andreu Tur Torres, metge.

Josep Sala Castelló (1757-?), fill de Josep Sala Torres, notari.

Vicent Gota-redona Planells (1763-1829), fill de Josep Gotaredona Planells, advocat.

Rafel Oliver Camarillis (1765-?), fill de Rafel Oliver Castelló, notari.

Joan Planells Gota-redona (1766-1808), fill de Josep Planells Planells, hisendat.

Josep Joan Ferrer (1766-1835), fill de Tomàs Joan Tur, notari.

Roc Sentí Guasc (1769-?), fill de Josep Sentí Quintana, notari.

Josep Gota-redona Xareco (¿-1831), fill de Joan Gota-redona Moranta, hisendat.

Vicent Gota-redona Xareco (1785-1861), fill de Joan Gota-redona Moranta, hisendat.

Antoni Ferrer Marí (1789-?), fill de Josep.

Rafel Oliver Planells (1798-?), fill de Rafel Oliver Camarillis, notari.

Lluís Arabí Llaneres (1801-1834), fill de Francesc Arabí Gotaredona.

Pere Jasso Sala (1803-1888), fill de Carlos Jasso Borreguero, militar.

Narcís Puget Ravell (1812-1881), fill de Josep Puget Navarro.

Zoilo Bonet Cerdà (1813-?), fill de Miquel Bonet Tur, patró.

Manuel Valarino Selleres (1828-1897), fill de Domingo Valarino Pozo, hisendat.

Lluís Riera Arabí (1828-1897), fill d’Agustí Riera Escandell.

Narcís Puget Sentí (1844-1907), fill de Narcís Puget Ravell, notari.

Joan Bauçà Espejo.

Joan Balaguer Ensenyat.

José Sáez Martínez.






1. Els advocats de la llista s’ordenen segons la corresponent data de naixement, escrita entre parèntesis després del nom, seguida de la de defunció.



2. La paraula “ciutadà” designava antigament els membres de l’estament denominat de mà major, els quals normalment podien viure de rendes i solien exercir càrrecs de l’administració municipal.



3. L’ordenació dels noms d’aquesta llista s’ha fet seguint dos criteris diferents, segons les èpoques. Fins a principi del segle XVIII s’ordenen seguint els anys (escrits davant el nom) en què se n’ha trobat la primera menció. Pel que fa als notaris dels segles XVIII i XIX, el coneixement de la data de naixença de quasi tots ells (escrita entre parèntesis després del nom, juntament amb la de defunció) permet ordenar-los per edats.





El llarg hivern a (casa) Praga de Toni Roca

Margalida Torres Planells
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Portada del llibre i il·lustracions interiors, originals de Carles Fabregat.


A les portes d’aquest estiu (1999) s’ha presentat a Eivissa el darrer llibre de poesies de Toni Roca, amb un títol ja de per sí suggerent -Un llarg hivern a (casa) Praga-, fruit del penediment calculat que ha volgut la “casa” a prop, a la vista -encara que suposadament amagada-, al costat d’aquella altra ciutat que el poeta reconeix no haver visitat: “Praga”. Potser l’autor es podria fer seues les paraules de Pep Marí, també poeta i viatger incansable, quan en un dels seus articles (“Apunts de Praga”) diu que “el viatge ens permet lliurar-nos a l’engany consentit d’aquell punt de felicitat que el món illenc -o el món de casa- no acaba d’atorgar-nos”. És, el nom de Praga, el fruit d’aqueix engany consentit?, o un recurs poètic més per no ser tan explícit? Potser la resposta és molt més senzilla -l’autor així ho ha confessat en alguna entrevista- i es diu Penèlope. Mite i simbolisme, prenen formes femenines i deixen la porta oberta a la imaginació…

Pens que voler descriure la poesia és un altre engany, però pobre per prosaic. La poesia no es descriu: s’escriu. I com que són realment pocs qui l’escriuen, els altres ens conformam a llegir-la, a escoltar-la i, en alguns casos, a compartir-la.

Voler explicar des d’un punt de vista racional, clar, entenedor, com perquè ho entengui tothom, la poesia, és com matar-la; és com si a través de la dissecció d’un animal volguéssim explicar en paraules tot el que, en vida, ens suggereix o transmet. De la dissecció, només en traurem un coneixement parcial, el mecanisme; racionalitzarem el funcionament, veurem de què està compost i posarem nom a cada peça d’aquest engranatge perfecte (cor, pulmons, ventres, freixura, sang… -no són imatges precisament “poètiques”-). De l’ésser viu, en traurem conceptes que variaran segons els ulls que el contemplen, del moment, de les característiques del propi animal i de les circumstàncies emotives de qui l’observa: bellesa, vulgaritat, tendresa, por, elegància…

Aquestes línies són, per tant, un intent de “dissecció”; de manera que, si algú vol compartir la poesia d’en Toni Roca, l’haurà de llegir o, si es dóna el cas, escoltar, perquè cap introducció a aquesta lectura pot substituir-la. Fins i tot si l’autora d’aquesta introducció fos poeta (com no és el cas) donaria una lectura -la seua-, que possiblement no tendria res a veure amb la dels altres lectors ni tan sols amb la del propi autor. Arribats a aquest punt, convé fer un aclariment: la poesia és com un quadre, agrada o no agrada, i després, si es dóna l’ocasió tal vegada s’aprofundeix en el perquè. I és, en aquest perquè, on sorgeix la dificultat. Com atrapar amb paraules tota aquesta abstracció? Potser és el moment de recórrer al diccionari -aqueix llibre tan fred i racional- per intentar posar ordre. La llista que en resulta és prou llarga: poesia, poema, poeta, poètica, prosa poètica, poetitzar… i també “poetar”, que, a més de significar “fer obra poètica”, té una altra accepció: “fingir”.

De vegades, també els diccionaris donen sorpreses. O donen pistes… podríem tal vegada suposar que del fingiment en surt l’obra poètica? Potser sense aquesta petita dosi de fingiment -que s’assembla bastant a aquell engany consentit- tot seria massa prosaic, massa gris?

L’obra de Toni Roca té grisos, és cert, però parlam d’un altre gris. És el gris resultant del blanc de l’amor i del negre de la mort. Li agrada ajuntar aquestes dues paraules: amor i mort. Les mescla, les intercanvia, les reinventa i les recrea fins que l’amor és foscor i la mort claror. També és el gris de l’asfalt, de la pluja, del fum que camina lentament, de l’hora del dia en què encara els colors no han acabat de despertar amb tota la seua intensitat, ferits per aquesta llum enlluernadora del sol illenc, o del moment en què el vespre dóna pas a la nit. És el gris de la imatge captada per la càmera en blanc i negre.

Podria ser una foto guardada en un calaix, també podria ser l’escena de qualsevol pel·lícula rodada en un paisatge urbà però humà (avui, quan les ciutats duen penjat aquest estigma de “deshumanitzades”, convé fer aquesta distinció). Tant dóna quina ciutat sigui: pot ser Eivissa, pot ser Barcelona, pot ser Praga o Istambul; perquè sigui quina sigui, també pot ser Casablanca o poden ser Nova York, Broadway o Saint Germain dels anys quaranta (o són cinquanta? Tant dóna). Dels setanta són els poemes que conformen la primera part del llibre: ja han complit 25 anys, són majors d’edat i independents: “Voldria viure amb tu la teva por” n’és el títol, publicat per primera vegada el 1975 en Quaderns de poesia Domini Fosc. Entre aqueix primer recull poètic i la segona part del llibre “Guisat de peix a la ciutat de Constantinoble” transcorren 20 anys. Entretant, altres reculls, altres poemes, antologies… Del teu cos interior, Les noies de Kansas City, Dóna’m la pau, amor meu, Eivissa as New York, són alguns dels títols que omplen, aquí i allà, aquells llargs vint anys. El fil conductor -o els fils- es van emmotlant al pas dels anys alhora que resten invariables: l’amor, el dolor, la dona, el món del poeta…, també el món que poeta…

Llavors era Acteó, devorat pels seus propis cans, per haver gosat veure banyar-se nua Artemis, verge perpètuament intacta, deessa de la selva, els boscos i les muntanyes, cruel i intolerant amb l’amor. I Acteó s’identifica també amb la constel·lació del Gos, que mor consumit pels seus propis focs i desapareix quan a l’horitzó surt la lluna-Artemis. A Voldria viure amb tu la teva por l’amor és dolor, angúnia i record. És un diàleg en solitud, fruit de l’absència. És una contínua invitació, amb promeses de contar històries i descobrir l’olor dels colors, el gust de les paraules i el so dels silencis. No hi ha súplica. I és també record, acompanyat dels elements més quotidians, com si assistíssim a un diàleg íntim que es produeix mirant les fotografies de l’àlbum on la temporalitat ha quedat atrapada i la imatge resta invariable.

Miraves llargament sense sol com despullàvem
del cel aspres llimons. Era agre el matí i tu,
com sempre, bevies "Kintong's" amb aigua i gel.

Aquí la paraula és or, i la dona és grisa (“vibrada nua de metàl·lics grisos”) i el vestit és gris, com la pluja. I en la negació a l’amor hi troba el poeta l’expressió més pura.

[...Digueres no i vaig estimar
més que mai, t'ho dic ara que no hi ha vent
al meu cor, aquelles petites sines, aquells pits
brodats del blanc, aquell cos de febre, de pell.

Un gos de fusta de color blau i ulls incerts pot ser la baula amb aqueix món del record o de la il·lusió que de sobte es pot veure trencat per les notícies del dia o la publicitat enganyosa (“Agua de colonia Flois, su aliada invisible”). I en aquesta boira, també grisa, del món poètic, imatges que de vegades ens recorden altres mots (Jacques Brel “Ne me quite pas”):

No sé si segueixes aquí, a la punta dels dits,
retallant el paisatge, espellant la teva olor
que no em recorda geranis d'estiu.
Octubre és ja tot ell al marge
més definit. No tindré el teu odi,
ni el teu lent, sinuós amor. Compraré illes
de la mar i les deixaré al costat de casa teva.
Hivern. Hivern de sempre.

Vint anys després, Toni Roca ens convida a Guisat de peix a la ciutat de Constantinoble, lligat a una dolça promesa: “sota el pont de Fatih-Suhan-Mehmet viuràs una dolça història d’amor”. Els poemes de la segona part d’aquest llibre formaren part d’una exposició que tengué lloc a la sala de Sa Nostra, juntament amb les fotografies de Rafa Domínguez. El fil conductor és Istambul. Alguns títols de poemes no poden ser més suggerents: El Jardí de les delícies, Sala de Fruita / Yemis Odasi, Istambul, D’un vaixell anomenat Mekhmet…, títols que ens transporten de seguida a aqueix món exòtic, intemporal, on el perfum, les flors, les fruites, el bellugueig de la vida o els vells noms que hi desfilen ens transporten a un món mític que atreu i atrapa els sentits. Es també el món de la paraula antiga que, per discreta, manté tota la seua rotunditat. Istambul
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Il·lustració interior

es converteix en símbol d’intemporalitat, i és també contemplació…

No vull aquesta fragilitat dels dies i les
hores, ni el tambor d'una joventut esmico-
lada, feta de fragments editats als llibres
de la vida quotidiana. Una llum, el volar
de la gavina en flor, la mar... Istambul.

De fet, si en aquells primers poemes el que trobam és el poeta, de vegades mostrant-se i d’altres amagant-se darrere el seu poema, en aquests assistim a la contemplació amb el poeta: en aquests poemes ens mostra el món que ell veu, sent o interpreta. La dona, encara que hi és, forma part del món que contempla, com hi són -aquí també- la pluja, la terra, la ciutat i el dolor. Però és un dolor serè, acceptat, com un element més que ell sap que ha de ser-hi, perquè sense ell tampoc no hi hauria plaer. Toni Roca es deixa dur per tot el que Constantinoble/Istambul li suggereix, s’esplaia en els noms antics, s’enlaira en elucubracions que arriben a ser contradicció i accepta la contraposició, i quan més amunt se n’ha anat, quan un no se l’espera, baixa de sobte per reclamar amb urgència el te de poma que el cambrer de la maleïda cafeteria no es recorda de portar-li.

La tercera part la conformen els poemes més recents, tots ells inèdits, i la titula El llarg hivern a casa… Al cap dels anys, el poeta tremola quan veu arribar el gos; i el gos, és el gos de l’hivern, però ell ja no és Acteó. D’aquests poemes Toni Roca ha dit que són els més recents i és on recupera l’esperit dels primers, com si ara intentàs tornar als seus orígens poètics. De fet reprèn aqueix diàleg íntim d’aquells primers poemes. No ens invita a la contemplació, sinó a compartir. Podria ser ben bé un dietari personal on ha anat abocant totes aquestes sensacions, pensaments, records i elucubracions d’un llarg hivern. No ens enganyem. A Toni Roca li agrada l’hivern, perquè li agrada, de tant en tant, escoltar-se. És per això que li agrada l’hivern. Certament és un retorn als orígens, només que ara l’àlbum ha crescut: hi ha més fotografies, tota una col·lecció de retrats que reuneix de personatges anònims, amics o la humanitat sencera. Però especialment hi és ell, amb tot el seu bagatge vivencial, emotiu i sensorial. La pluja ha donat pas al vent, i la nit a la nostàlgia. Mira el món amb la serenitat que li donen els anys, potser en algun moment enyora l’infant perdut al jardí dels desitjos, però només l’evoca per tornar a sentir aquell dolor que ara, per molt que l’evoqui, li és suportable. S’ha tornat més selectiu i menys intransigent. Fins i tot:

Cantaria amb facilitat i una mica
[d'alegria la bondat
excelsa d'aquest món.
D'aquest món també.

Teníem les claus on vivia el príncep, l'ac-
cés a la cambra del castell privat, el nom
dels cavalls i la buidor barroca de la mar.
El cercle -cercle de l'aigua- volia fer equi-
libri i estratègia de l'harmonia alhora que
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del riu Mississipi ens arribava la cançó, el
ball, la cadència de la música.
Tancat a la cambra (però oberta la finestra)
el príncep és l'ombra de l'ombra. L'ombra de
la seva ombra. Teníem les claus però tots
n'estàvem segurs de no tornar mai més al
castell.

El príncep tancat al castell, el poeta tancat a casa… i a fora, l’hivern.

Sempre he pensat que a la creació artística, i especialment a la poesia, és on es mostra el vertader jo, perquè només és a través d’aqueix diàleg amb un mateix on es diu, a través d’imatges, ritmes o simplement paraules, tot el que forma part d’aqueix món íntim que costa ensenyar i compartir (tal vegada per por…). Que un poeta publiqui els seus poemes d’amor té, per a qui l’escriu, quelcom d’exhibicionisme o d’impudícia, perquè ha sabut fer el que no gosaria qui el llegeix. I tal vegada per a qui el llegeix pot tenir quelcom de curiositat, pensant que allí trobarà el que a simple vista se li amaga.

Però no us enganyeu: Toni Roca, i això tothom ho sap, és bon coneixedor del cinema. I sap, també com tothom, que el cine és engany, que el bell paisatge que ens mostra és un muntatge d’estudi. Com també sap que, encara que ens enganyi, el fals viatge val la pena.

En aquest viatge d’hivern a Praga, com en altres als quals ens ha invitat, Toni Roca juga amb totes les tècniques al seu abast. Ens deixa creure que ho veurem tot, però sap molt bé fins on ensenya. I està tranquil, perquè qui traspassi el límit serà perquè comparteix el viatge. Un viatge que, també aquí, com al cinema, val la pena.




Els mars del Sud

Carles Torres


nota introductòria i traducció de Carles Torres

Un dels introductors de la poesia narrativa a la literatura europea, Cesare Pavese (1908-1950), inicia amb aquest poema el seu recull Lavorare stanca, el seu primer títol, i potser el més significatiu a l’hora de considerar l’autor italià un altre dels grans poetes de la Mediterrània. El poema que presentam gira al voltant del viatge i del retorn, de la infantesa i de la maduresa, de la realitat i de l’evocació.

Caminam una tarda per la vessant d'un coll,
en silenci. A l'ombra del lent crepuscle
el meu cosí és un gegant vestit de blanc
que es mou a poc a poc, moreno de cara,
taciturn. Callar és la nostra virtut.
Algun avantpassat nostre es degué trobar ben sol
-un gran home entre idiotes o un pobre boig-
per ensenyar als seus tant de silenci.

El meu cosí ha parlat aquesta tarda. M'ha demanat
si pujava amb ell: des del cim s'albira,
a les nits serenes, el reflex del far
llunyà de Torí. Tu que vius a Torí...
-m'ha dit-...però tens raó. La vida es viu
lluny del poble: s'aprofita i es gaudeix
i després, quan un torna, com jo als quaranta anys,
ho troba tot nou. Les Langues no es perden.
Tot això m'ha dit i no parla italià,
però fa servir lent el dialecte, que, com les pedres
d'aquest mateix coll, és tan esquerp
que vint anys de llengües i d'oceans diversos
no l'hi han arrapat. I camina per la pujada
amb la mirada recollida que de petit he vist
en els pagesos un poc cansats.

Vint anys ha estat voltant pel món.
Se'n va anar quan jo encara era un boixet dut a coll
i el donaren per mort. Després en vaig sentir parlar
a les dones, com en una faula, algun cop;
però els homes, més severs, l'oblidaren.
Un hivern, al meu pare ja mort, li arribà una postal
amb un gran segell verdosenc de vaixells en un port
i desig de bona verema. Creà un gran aldarull,
però el boixet ja crescut explicà àvidament
que la postal venia d'una illa anomenada Tasmania,
voltada d'una mar més blava, ferotge de taurons,
en el Pacífic, al sud d'Austràlia. I afegí, convençut,
que el cosí pescava les perles. I es guardà el segell.
Tothom donà el seu parer, però tothom va concloure
que si no era mort, moriria.
Després tots se n'oblidaren i passà molt de temps.
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Esbós signat “Stirnfeft 2001” i fotografia de Cesare Pavese


Oh! D'ençà que he jugat als pirates malais,
quant de temps ha passat! I des del darrer cop
que em vaig banyar capbussant-me des d'un lloc mortal,
i vaig encalçar un company de jocs fins dalt d'un arbre
trencant-ne les belles branques i vaig rompre la closca
a un rival i vaig ser apallissat,
quanta vida ha passat! Altres dies, altres jocs,
altres envestides de sang davant rivals
més fugissers: els pensaments i els somnis.
La ciutat m'ha ensenyat pors infinites:
una gentada i un carrer m'han fet tremolar,
tal vegada un pensament, sotjat damunt un rostre.
Sent encara als ulls la llum escarnidora
de milers de fanals sobre el gran rebombori de passes.

El meu cosí ha tornat, acabada la guerra,
homenàs entre pocs. I tenia sous.
La família deia mussitant: -D'aquí a un any, per dir molt,
s'ho ha menjat tot i torna a voltar.
Els desesperats moren així.
El meu cosí té un rostre assaonat. Comprà una planta baixa
al poble i va fer-s'hi plantar un garatge d'obra
amb un flamant sortidor de gasolina davant
i, sobre el pont, ben gran, un cartell al revolt.
Després hi col·locà un mecànic per cobrar els diners,
i ell vagà tot les Langues fumant.
Entretant s'havia casat al poble. Agafà una joveneta
esvelta i rossa com les estrangeres
que es degué haver trobat un dia pel món.
Però encara sortia tot sol. Vestit de blanc,
amb les mans a l'esquena i el rostre bronzejat,
picava les bèsties al matí, i amb aire sorneguer
comprava els cavalls. M'explicà després,
quan fallà el pla, que la seua intenció
havia set fer fora totes les bèsties de la vall,
i obligar la gent a comprar-li els motors.
-Però la bèstia -deia- més gran de totes,


[image: Esbós abstracte]
Esbós abstracte

he set jo pensant-ho. Havia de saber
que aquí bous i persones són tota una raça.

Caminam més de mitja hora. El cim és a prop,
sempre hi va creixent al voltant el trepig i el xiular del vent.
El meu cosí s'atura de cop i es gira: -Enguany escric en el cartell "Sant Esteve
ha set sempre el primer en les festes
de la vall del Belbo", i que vagin parlant
aquells de Canelli. I tot d'una reprèn la barda.
Un perfum de terra i de vent ens embolcalla en la foscor,
alguna llum llunyana: casetes, automòbils
que tot just se senten; i jo pens en la força
que m'ha retornat aquest home, arrabassant-lo al mar,
a les terres llunyanes, al silenci que dura.
El meu cosí no parla dels seus viatges.
Diu eixut que ha estat en aquest lloc i en aquell altre
i pensa en els seus motors.

Tan sols un somni
li ha restat a la sang: navegà un cop,
com a fogoner d'un pesquer holandès, el Cetaci,
i veié volar vers el sol els pesants arpons
i veié fugir balenes entre escuma de sang
i, encalçant-les, les coes alçades lluitant amb el bot.
M'ho evoca a vegades.

Però quan li dic
que ell està entre els afortunats que han vist l'aurora
sobre les illes més belles de la terra,
somriu davant el record i respon que el sol
es llevava quan el dia ja era vell per a ells.

[7-19 setembre - novembre 1930]





Rafel Serra, poeta

Jean Serra

Per indicació del meu amic Felip Cirer, he procedit a triar, d’entre un conjunt més ampli, els poemes de Rafel Serra Costa que es publiquiquen a la nostra revista EIVISSA i per als quals, ben de grat, escric aquesta nota de presentació.

En Rafel Serra i jo ens acabam de conèixer personalment ara fa poc. Però havíem parlat per telèfon moltes vegades. Ja fa temps que va tenir la gentilesa de fer-me arribar una trentena de poemes inèdits, perquè els llegís i li’n donés la meva opinió. Així ho vaig fer, i, per telèfon, li vaig dir quines havien estat les meves impressions, agraint-li, de passada, la confiança que va dipositar en mi.

Com que es decantava pel sonet, li vaig recomanar que llegís, si no ho havia fet ja, els Sonets de Balansat, de Marià Villangómez, i Lliri entre cards, de Gerard Vergés, per tal que comparés sengles llibres esplèndids de sonets perfectes, escrits per autors pertanyents a generacions literàries diferents. Crec recordar, també, que li vaig parlar de Sol, i de dol, de J. V. Foix, i dels molt bons sonets de Josep Marí al seu llibre La veu dispersa. Més endavant, en Rafel em va fer saber que els estava llegint.

En canvi, va trigar bastant a posar-se en contacte amb Felip Cirer, tal com li vaig aconsellar que fes en diverses ocasions. A la fi s’hi ha posat, com podem comprovar per la seva inclusió a la revista EIVISSA.

Si fins ara, doncs, Rafel Serra era un poeta inèdit, no era, amb tot, un poeta desconegut per la inquieta joventut eivissenca i formenterera. En Rafel forma part activa del Col·lectiu Ràdio UC, i en el fanzine cultural Antea que treu aquesta emissora han aparegut poemes seus, així com en altres publicacions de caire underground. Ha participat igualment en recitals poètics.

Pel mes d’abril de 1998, Rafel Serra va publicar-se el seu primer llibre de poesia, titulat El temps presoner, amb una il·lustració de Modigliani a la portada. En va fer un tiratge de 300 exemplars. Reelaborat gairebé tot, n’ha fet circular recentment una nova versió, aquesta vegada il·lustrant la portada amb una pintura de Joan Miró. Al llibre figuren poemes dedicats a tots dos.

A més dels autors esmentats, en Rafel ha incorporat al seu bagatge literari -com ha de ser-, altres poetes, com Salvador Espriu o Miquel Martí i Pol, per exemple, sense deixar d’escoltar, per això, les veus de cantants actuals, com Peter Gabriel. Recordem que en Rafel és afeccionat a la música i a la ràdio.
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Afegiré, encara, que demostra ser tan bon lector com observador de la realitat. La seva poesia -que ell mateix defineix d’urbana- s’obre com un ventall al món. No és un poeta que es conformi amb la sola experiència pròpia, sinó que sovint al·ludeix a fets històrics, pictòrics o culturals, com en el poema del seu llibre dedicat a Galois, el matemàtic francès (1811-1832), de qui en Rafel Serra diu que “algunes de les tècnicques actuals en què es basen les comunicacions digitals parteixen del seu treball”.

D’aquesta manera, amb aquestes i altres referències, el lector és invitat a reflexionar sobre el món del qual ell mateix forma part indissoluble. Els sers humans tendim a pensar que el món són només els altres i les coses més o menys llunyanes que ens envolten, sense que ens afectin gaire ni despertar el nostre interès més enllà de les dificultats que ens oposin. De fet, però, el món comença on acaba la pell de cada u, i no és nostre l’aire que respirem ni l’espai que ocupem. Només la supèrbia ens impedeix d’acceptar la nostra fugacitat. La poesia ens sotstreu de l’engany, mostrant-nos allò que s’oculta sota les aparences. Per això la poesia és una arma redemptora carregada de raons. Després d’estudiar a la Universitat de les Illes Balears, s’incorpora al món laboral d’Eivissa. En l’actualitat en Rafel Serra és professor de Tecnologia a l’Institut de Batxillerat de Sant Jordi de ses Salines.


SET CERÀMIQUES SÓN TAMBÉ SET POEMES

Com set ocells fent niu als dits
de l'hort de Joan Miró,

com set mesos sense cap pressa,
temps movent-se en comitè,

com els set anys que Martí i Pol
va seure i plorar tancat,

com set cercles de vidre als ulls
del viatger sense pas,

com set taques de pell morena
de dos nits de Sant Joan,

com els set poemes amb nom
que no et vaig voler enviar,

em dius: "He pintat set ceràmiques,
però mai no les veuràs".



M’HE VIST IMPRÈS EN L’ENIGMA D’UNES SANDÀLIES

Tinc un telescopi per on et veig,
peix elegant,
lluny del teu gabinet,
lluny dels pupitres,
lluny del soroll.
Un telescopi potser involuntari.
Però amic dels estels. Ben orientat.
És un clar de finestra amb vocació
d'or cal·ligràfic.
La primavera en fals per on es veu
l'extrem d'un peu,
l'extrem d'un dit,
l'extrem d'una ungla,
l'esmalt d'una sandàlia que es perfila.

Sóc una illa -no sé si t'ho han dit ja-,
i també una crònica indeformable,
que amb la virtut d'antics infants-amants,
i l'aptitud d'un sistema de sal,
entén les teves vetes
de donzella d'abans,
el brodat d'alguna brusa sencera,
l'espai barrat a qualsevol instant
i els vidres i els coixins tan endreçats.
Ets un peix elegant,
sí,
d'una elegància en silenci i adusta
per on vaig caure -ja fa anys-, exhaust.

No és just que les sentències es murmurin
com un material titànic no noble.
No és just que la sagacitat s'ausculti
amb la fredor del teu fonendoscopi.
No és just que els membres imitin els núvols
-jo sé fer servir els peus,
sé fer servir les mans-.
No és justa la inoculació d'un tret,
d'un grat somriure,
tan a destemps,
tan a deshora,
i tan borrós.

Després del fred de submergir-me en maig,
i la fricció entre les nostres nacions,
cal que admeti que aquest silenci és poc.
Potser el crec pràctic,
però és sec i estrany.

Per això he decidit desenterrar el llapis
en aquesta nit tampoc massa espessa,
i he volgut desar aquest embruixament,
trepitjar el terra com si el terra fos terra,
anar a les festes com si fossin festes,
no admetre que ningú em delati,
ni tampoc que ningú m'alteri,
i compartir, algun capvespre net,
el plaer, i el gust; de saber-te.



POEMA REVERSIBLE

Quan tinc...

Sol. Llum. Mel. Mar. Cel.
Les teves perles em consolen.

Aleshores:

Deixo d'estar cap per avall
quan et veig dins aquest mirall.



INSTANT EN QUÈ ÍCAR VA TORNAR A VOLAR I NO VA CAURE

S'ajunta la gentada per veure aquest miracle:
"Boig Ícar, com pots creure batent aquestes ales
que pots aixecar el cos pel vent com per escales?"
I el jove heroi contesta, absent de l'espectacle:

"Sentiu pel que jo visc: Desig d'abraçar el cel.
Mes he de prendre el risc de caure des del cim.
Si és just i genuí perseguir el vers sublim,
jo faig el meu camí seguint el meu anhel.

Vaig caure altres vegades, mes mai com per deixar
de viure pel meu somni. I amb cera resistent
i noves ales blanques, avui faré l'intent."

I alçant ràpid el vol, es comença a enlairar.
Cap àngel ni dimoni no ha fet mai tal pujada.
Quan Icar toca el sol, la gent mira encegada.



CAVALL FORT

(o com vaig aprendre a llegir)

Enyoro uns anys, el món menut, treballs
de fràgils mans guiant la nova sang
a vells indrets de marbre, cotó blanc
guarint foscors i obrint secretes valls,

pessics d'ahir, de comptes amb els dits,
de llet fumant amb sucre i xocolata,
de poc saber, de jocs amb or i plata,
d'estrany temor pels mots meus prohibits

-ni escrits, ni art-, de fam de minsa lletra
mostrada gran per plomes des del pou
-cap Llull, cap March-, d'afany de tornar a [retre

a parlar esclau legítima estatura,
de bells ninots com núvols d'un cel nou,
Llegiu. Negueu la pols de la censura.



ANIT VAIG TOPAR AMB TU I NO VAIG SABER ENTENDRE QUE ERES LA MORT, PERÒ EM VARES RECONFORTAR

Un ull sense parpella m'encomana,
"D'on ets? Véns de Sinera o Sepharad?"
Mes jo, elèctric, ruc i assedegat,
furtiu dins llars superbes i altes planes,

veig el zenit-la pau del timoner
proscrit-, i faig venir en cavall alat
l'espessa nit, paisatge abandonat
de llauna i de cristall, i dic: "No ho sé.

Qui duu el cruixir de dents i baionetes,
llenguatge de venjances i boicots?
Qui esborra el nostre nom amb tèrbols mots?

No crec sotjar fortunes de poetes;
m'envolten massa espais de soledat
per cloure i escampar el meu vers sobtat".



ILLA ENDAVANT

Quines són les ones? Quina és la mar?
Quin cel? Quin illot? Quin puig de retorn?
Quines són les pedres que encara cremen?
Quin camp, quin sembrat treballa la rella?
Quin és l'aliment que hi neix en silenci?
Quines són les cases que m'arreceren?

He vingut per dir: "Tornau-me el meu lloc".
El demano a crits des d'aquesta nit,
des de les marjades i des dels boscos.
El demano als horts i a la seva olor,
a les oliveres que reconec,
al vent i a la pluja, al foc i a la roca.

Sóc aquí per dir: "Tornau-me el camí".
El demano al peix, al pi i a l'ocell,
a les veles blanques dels viatgers.
El demano amb l'ànima i amb la sang,
amb la veu i el pit, amb les mans i els dits,
amb la nostra llengua que el temps [encercla.

Em respon un mot. Un sol mot encès.
La paraula gran, la del so de terra,
la de la cançó que sempre volem,
el misteri antic en llavis d'infant.
Paraula que ens guia cap a demà,
cap a l'illa, l'illa que ara tenim.





Una subhasta de mitjan segle XVIII a Balàfia

Joan Marí Cardona


Can Figueretes
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Can Figueretes, a la vénda de Safragell, de la parròquia de Sant Llorenç de Balàfia.


L’any 1647 ja consta documentalment que existia la família Cardona “Figueretes”, a Balàfia, nom que aleshores comprenia de forma general tot el terme que posteriorment (1785) va constituir la parròquia de Sant Llorenç.

Actualment, can Figueretes correspon a la vénda de Safragell de la parròquia mencionada, i era d’aquesta casa Bartomeu Cardona “Figueretes”, els béns del qual foren subhastats. Es curiós i interessant poder veure l’inventari dels animals, mobles, eines, robes i objectes diversos del dit Bartomeu, subhastats poc després de la seua mort (1755). Uns béns foren pagats al comptat, d’altres, amb fiança de propietaris coneguts. El document diu de contant i fiansa, respectivament.

Pocs anys després, la família de can Figueretes ja es troba amb el cognom Costa. Joan Costa Cardona de Miquel “Figueretes”, per testament matern, heretà dues cases amb les hisendes corresponents, de les quals una es considerava del Boletar i l’altra, d’uns dos-cents tornalls, de Balàfia (1774).

El document de la dita subhasta s’ha transcrit lletra a lletra, de l’arxiu de Protocols d’Eivissa, notari Josep Sala Benet.

Dia 13 mayi 1755.- Encant dels bens mobles que vivint possehia Berthomeu Cardona de Berthomeu Figueretas, per lo dia de Pasqua de Resurrecció primer vinent, a instantia de Josep Guasch de Vicent, en nom y com a curador.
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Gerra.
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Caixa, i almud i quarteró.


Y los bens que foren venuts son los seguents:


	Un porch, de contant, per 63 lliures y deu sous a Berthomeu Torres Pujol, alguasil.

	Una porsella, de contant per quinse lliures y un sou a Berthomeu Yern de Jaume Martí de la Font dels Yerns.

	Una truja de contant per 25 lliures y un sou a Maria Cardona de Berthomeu, viuda de Jaume Joan Blai.

	Una truja ab dos gorrins, per 16 lliures a Berthomeu Marí de Antoni Portell de Benimor.

	Dos porsellets de contant, per 27 lliures a Francesch Ramon de Berthomeu Tanca de Canavall.

	Dos porselles de contant, per 20 lliures, a Antoni Tur de Antoni Pujol, moliner.

	Dos gorrins de contant, per 17 lliures a Juan Marí de Jaume Maians de Charracó.

	Una axada ampla, per 33 lliures, a Miquel Costa de Lluch de Balafia, fiansa Jaume Costa, son germà.

	Tres cuxins de llaurar, per 16 lliures, a Pere Tur de Berthomeu Boter de Cala Llonga, fiansa Berthomeu Tur de Antoni Boter del mateix lloch.

	Una escopeta per 103 lliures, a Antoni Ferrer de Antoni Blanch, fiansa Juan Clapés de Juan Pere, Sant Ofici.

	Cinch cases de beias de contant, per 71 lliures, a Berthomeu Guasch de Juan Canavall.

	Sis ovelles, per 82 lliures, a Andreu Colomar de Pere Cap de Puig.

	Una ruca ab cent lliures de contant, per 310 lliures, a Jaume Cardona de Juan, fiansa Vicent Guasch de Pere Muson, son de Balafia.

	Una somera veia, per 128 lliures, a Francesch Ferrer de Antoni Blanch, fiansa Juan Guasch de Pere de Perella.

	Una mula de uns dotse anys, ab 200 lliures de contant, per 860 lliures, a la dita Maria Cardona, viuda de Jaume Juan Blai.

	Un matcho de uns set anys ab 200 lliures de contant, per 800 lliures, al dit Berthomeu Marí de Antoni Portell fiansa Juan Torres de Vicent March, son de la Britja.

	Una caldera ab la mitat de contant per 71 lliures, a Antoni[^2] Tur de Antoni Pujol, fiansa de Pere Marí Casetas.

	Un cosi de contant per 15 lliures y quinse sous, a Juan Ferrer de Pere Sort.

	Una destral per 23 lliures y 3 sous a Juan Forqueta, maser, fiansa Antoni Tur Nadal.

	Una capa de paño de montaña, per 69 lliures, a Jaume Riera de Antoni Pou, fiansa Andreu Marí de Canadella.

	Dotse rams de fil, per 38 lliures y 10 sous, a Berthomeu Torres Pujol, alguasil, fiansa Mariano Seresio, procurador.

	Setse rams de estopa, per 39 lliures, a Nicolau Tur Lluquinó, fiansa Andreu Maians de Guillem del Pla de Vila.

	Una mitja quartera per 48 lliures y 10 sous, al dit Antoni Guasch Muson, fiansa Pere Palau, ferrer.

	Una quarterola vinatera, per 22 lliures, a Andreu Roig de Jaume Casetas de Aubarqueta, fiansa Pere Marí de Antoni Casetas.

	Dotse cabras, per 100 lliures, a Antoni Roig de Juan del Pou, fiansa lo dit Andreu Casetas.

	Nou cabras, per 86 lliures y 10 sous, al dit Antoni Roig del Pou, fiansa el dit Andreu Roig.

	Quatre crastats, per 75 lliures, a Mariano Seresio, procurador.

	Vuit ovelles, per 100 lliures, a Vicent Guasch de Pere Moson, fiansa Berthomeu Marí Purtell.

	Una mula ab 200 lliures de contant, per 900 sinquanta lliures, a Juan Torres de Vicent March de Benimor, fiansa lo dit Berthomeu de Antoni Portell de la Britja.

	Una jupa de paño, per 27 lliures y 10 sous, a Antoni Marí de Jaume Savinà.

	Tres camias y tres calsons de lli, per 40 lliures, a Jaume Juan de Pere Atsaró, fiansa Jaume Ferrer de Jaume de Canavall.

	Una jupa de escot negre, un vello de estopa y un parei de fusadas, per 20 lliures, a Juan Torres de Juan Picasa, fiansa Joseph Roig de Juan Vidal de sa Picasa.

	Tres sarrias, un oró y un aré, per 19 lliures, a Antoni Guasch de Antoni, fiansa lo dit Vicent Guasch de Pere Moson, tots de Balafia.

	Un cubell, per 62 lliures y 10 sous, al dit Antoni Marí Savinà, fiansa lo dit Jaume Ferrer de Jaume de Canavall.




[image: Morter de pedra.]

Morter de pedra.
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Olla de ferro.
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	Una axada estreta, una ampla y una axadeta, per 6 lliures y 15 sous, a Andreu Colomar de Andreu, vesí den Juan Guasch, fiansa lo dit Berthomeu Guasch Canavall.

	Una axada estreta y una ampla, per 16 lliures y 5 sous, a Josep Serra de Francesch Arnau, fiansa Nicolau Juan de Antoni de Arabí.
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Ampolla negra.
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	Un cubell, per 35 lliures y 5 sous, a Pere Clapes de Antoni Pere de Cala Llonga, fiansa Nicolau Riera de Jaume de Cala Llonga.

	Una bota, per 75 lliures, a Antonia Roig de Francesch, viuda de Jaume Cardona Gordia, fiansa Juan Cardona de Antoni Gordi del Boletar.

	Una somera veia, per 46 lliures, a Pere Maians de Pere de Porrals, fiansa Juan Ferrer de Pere Sort.

	Una trascoladora, per 15 lliures y 10 sous, al dit Andreu Colomar de Pere Cap de Puig, fiansa lo dit Pere Clapes de Antoni Pere.

	Un llansol, dos camisas y dos calsons de lli, per 74 lliures y 10 sous, a Pere Guasch de Pere del Campàs, fiansa Juan Colomar de Berthomeu Aljub.

	Dos llansols y dos camisas de home de lli, per 99 lliures, a Margalida Palau de Berthomeu de la Picasa, fiansa Juan Torres de Juan de la Picasa.

	Una caxa de pi, per 45 lliures, a la dita Maria Cardona, viuda del dit Jaume Juan Blai.

	Altra caxa, per 50 lliures, a Bartomeu Maians de Pere de Porrals, fiansa Francesch Marí de Pere Portell.

	Una quartera de blat, per 21 lliures y 10 sous, al dit Berthomeu Guasch Canavall.

	Una quartera y mitja de ordi, per 18 lliures, al dit Berthomeu Maians de Pere, fiansa Francesch Marí Portell.

	Un morté de pedra mabra, per 20 lliures y 4 sous, a Juan Torres de Lluquí, de cas Vidals, fiansa Joseph Torres de Lluquí.

	Una esquella, per 12 lliures y 10 sous, a Berthomeu Riera de Pere Pou del Pla de Vila, fiansa lo dit Vicent Guasch de Pere Moson.

	Dos taulas de poll, per 21 lliures y 14 sous, a Juan Colomar de Juan Canadella, fiansa Vicent Ferrer de Balafia.

	Un llibrell de pastar, per 10 lliures y 6 sous, a la dita Maria Cardona viuda.

	Quatre taulas, las tres de poll y la altra de pi, per 8 lliures, al dit Andreu Colomar Cap de Puig, fiansa lo dit Juan Cardona Gordi.

	Vint y quatra capdells de fil, per 26 lliures y 10 sous, a Joseph Tur Sirurguia, fiansa Antoni Marí de Jaume Gat.[^4]

	Una marfaga, una tovaiola, uns guarda pits y un panaret, per 16 lliures y 10 sous, al corredor.

	Una toca de estam, una tovaia, un tovaio, un davant de llit y un davantal de escot, per 20 lliures y 10 sous, a Juan Torres de Juan de sa Picasa, fiansa Joseph Roig de Juan Vidal.

	Tres ofabias, per 16 lliures y 4 sous, a la dita Maria Cardona, viuda.

	Una reia, un axanque, quatra faus y unas carraifadas, per 13 lliures, a Antoni Clapes de Antoni Poll, fiansa Juan Clapes del Sant Ofici, son de Cala Llonga.

	Una bota ab una quartera de olivas, per 20 lliures y 15 sous, a Antoni Ferrer de Antoni Lluquí de Morna, fiansa Berthomeu Ferrer de Masià Ausina.

	Quatre quarteres de ordi, per 35 lliures y 8 sous, al dit Vicent Ferrer Balafia.

	Tres camias de home y un llansol de lli, per 65 lliures, a Juan Marí de Jaume Maians de Charracó.

	Una ofabieta, per 4 lliures, a la dita Maria Cardona viuda.

	Una paleta de plancha, per 2 lliures y 10 sous, al dit Vicent Ferrer de Balafia.

	Un taulell y una pala de forn, per 4 lliures y 1 sou, a la dita viuda Maria Cardona.

	Un botavant, un almut y dos sistellas, per 10 lliures y 5 sous, al dit Nicolau Tur Lluquinó, fiansa Antoni Torres de Berthomeu de can Callarga.

	Una podadora y un llumané, per 8 lliures, al dit Miquel Costa de Balafia, fiansa Pere Marí de Antoni Casetas.

	Dos quartés de xuia, per 18 lliures y 5 sous, a Pere Guasch de Pere des Campàs, fiansa Antoni Guasch de sa Rota.

	Un quarté de xuia, per 13 lliures y 5 sous, a Pere Guasch de Pere de Campòs, fiansa Antoni Guasch de sa Rota.

	Tres cadiras, per 10 lliures y 15 sous, al dit Antoni Guasch de sa Rota, fiansa lo dit Pere Guasch de Pere.

	Tres ollas de terra, per 5 lliures y 10 sous, a Juan Cardona de Antoni.

	Un pual, per 4 lliures y 10 sous, a la dita Maria Cardona, viuda.

	Una empolla negra, una carabasa y un flasco, per 2 lliures y 11 sous, a Pau Bernat currador.

	Una paella de ferro, per 12 lliures, a Maria Cardona, filla de Bernat Cardona.
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	La llana de un matalaf y butana, per 76 lliures, a Vicent Ferrer de Vicent Balafia.

	Un cufi ab dos almuts de garavansos, una corretja, un capell de dona, per 3 lliures y 10 sous, a Andreu Colomar Cap de Puig.

	Tres plats, dos grosos y un petit, una ensiamera y una aufabieta, per 9 lliures a Pere Marí de Antoni Casetas, fiansa Juan Cardona Jordi.

	Dos senaias y un cuxí, per tres lliures y 6 sous, a Juan Prats, alguasil.

	Vuit butifarras y un bosí de xuia, per 7 lliures, al corredor.

	Dos calsons de llana teñida, per 35 lliures y 10 sous, a Berthomeu Juan de Vicent.

	Unas tovaies de fil, dos davantals blaus, una mantellina de escot negra, dos cuxineras de botana, un gipo de Talamanca y un justet vermei, per 49 lliures, a Berthomeu Marí de Berthomeu del Canà.

	Un banc jarré ab dos gerras, i dos canisos, per 2 lliures y 10 sous, a la dita Maria Cardona.

	Una taula y dos bancs de porxo, per 27 lliures, al dit Juan Torres Forca, fiansa Juan Prats.

	Un banch gerrer ab dos gerras y dos canisos, per 2 lliures y 10 sous, a la dita Maria Cardona.

	Un llit, per 2 lliures y 9 sous, a Anthoni Guasch de Jaume Novell.

	Una turquesa de or, per 25 lliures, a Anthoni Marí de Jaume Savinà.

	Tres anells y una sivella de plata y un botó, per 19 lliures y 10 sous, al corredor.

	Una gunella de empalilla, un gipó de domas, un devantal blau, per 27 lliures y 10 sous, a Magdalena Colomar, viuda.

	Una olla de ferro, per 63 lliures, a Anthoni Ferrer de Anthoni Martina.

	Una trasculadora y un embut de veremar, per 14 lliures, al dit Juan Cardona Jordi, fiansa lo dit Juan Prats.

	Una mantallina de vaeta, per 17 lliures, a la dita Maria Cardona, viuda.

	Dos chadas estretas y quatre sistellons, per 10 lliures y 2 sous, al dit Anthoni Marí del Savinà.

	Un plat y un got de cristai, per 6 lliures y un sou, a Jaume Juan de Pere Atsaró.

	Una pantinadora de cambrai ab randa, un davantalet de cambrai, dos cambuixos prims, un mucador, ab un paneret, per 37 lliures, a la dita Magdalena Colomar, viuda.

	Un caixó de poll, per 15 lliures y 5 sous, a Anthoni Ferrer de Anthoni.

	Y se ha concluit lo encant. Testes Juan Torres Forca y Anthoni Tur Nadal, alguasils, de dita Ylla vesins.







Memòria de Mn. Vicent Serra i Orvai

Marià Torres i Torres


Conversa amb Mn. Josep Planells Bonet

Al llarg d’aquestes línies presentam una llarga conversa que vàrem poder mantenir amb Mn. Josep Planells Bonet, escriptor i rector de la parròquia de Sant Rafel; un home dotat d’una memòria prodigiosa que va conèixer i tractar personalment Vicent Serra i Orvai, durant els anys que aquest era rector del Seminari d’Eivissa. Els lectors podran trobar informació inèdita referida a l’eminent filòleg, astrònom, sacerdot: les seues amistats, l’afecció a la música, records d’Alcover i de la seua estada al Primer Congrés Internacional de la Llengua Catalana, celebrat a Barcelona l’any 1906.

P: Quan vàreu conèixer Vicent Serra i Orvai? R: El vaig conèixer quan jo vaig entrar al Seminari d’Eivissa. Aleshores ell era el rector, el curs 1938-39.

P: Quin record en guardau, d’aquella primera vegada que el vàreu veure? R: Era un home gros… amb una bona panxa, eh? Un home molt alt, molt gros.

P: Us havia parlat mai de qui eren els seus mestres quan va entrar al Seminari? R: No, no n’havia parlat gaire, d’aquells anys. Record que deia que quan ell va entrar al Seminari, un capellà que li deien Forn Nou l’havia fet llegir en llatí, i com que es veu que en sabia, de llatí, eh?, li va dir: Basta, basta, basta…! Perquè ell havia estat amb un blonco capellà, que ja li havia fet llegir la missa i coses així… I em pareix que era una de les condicions que posaven quan s’havia d’entrar al Seminari.

P: I altres mestres? R: Crec recordar que parlava de don Vicent Riera “Forn Nou”, que devia fer gramàtica. Don Joan Palau, que era professor de Sagrada Escriptura i també va ser rector, potser just abans de ser-ho ell. El bisbe Torres Ribas “Batlet” feia llatí i era autor d’un Prontuario de Gramática Latina. Don Joan Marí “Barber”, que era vicari capitular, i don Joan Tur “Corb”, que feia teologia i també va ser rector.


[image: Retrat de Mn. Vicent Serra i Orvai]
Retrat de Mn. Vicent Serra i Orvai

P: Quin tracte tenia amb els seminaristes? R: Era un home recte, metòdic. I reflexiu. Era un home bo, però a vegades tenia envets. La seua expressió particular record que era muchacho o chico, perquè ell ens parlava en castellà, aquells anys.

P: Mai no us havia parlat de qüestions de llengua catalana o de quan havia anat al Primer Congrés Internacional de la Llengua Catalana, l’any 1906? R: Sí, contava que n’Alcover l’havia convidat a anar allà i que hi va tenir unes ponències. Sempre contava que ja s’acomiadaven i a la muntanya del Tibidabo Teodor Llorente va recitar aquestos versos que jo els vaig apuntar i encara me’n record:

Germans de la gloriosa Catalunya,
els de l'illa daurada i del Rosselló,
els de l'Alguer que separa el mar i allunya,
però l'oblit del vostre origen no.
Per a record d'aquest venturós dia,
per la partida solament amarg,
València una abraçada us envia
arborant en un penó de germania
la llengua d'Ausiàs March.

P: I del contacte amb Alcover, us n’havia parlat mai? R: Sí, record que deia no sé què… Sí, una de les coses que deia sempre n’Alcover quan venia a Eivissa era: Que ha cornat ja es vapor? Aquesta era una de les frases que don Vicent Serra contava de n’Alcover.

P: I us havia parlat mai de Mn. Griera i d’en Moll? R: D’en Griera no; d’en Moll deia que era un dibuixant i que havia estudiat al Seminari de Menorca.

P: I altres coses sobre la llengua catalana d’Eivissa? R: Sí, a vegades parlava sobre pronunciació i qüestió de síl·labes. Quan llegia vers deia que sempre s’havia de tenir molt en compte. Ell va fer uns “gotxos” per cantar-los amb les caramelles, per als seus germans; jo no sé qui els deu tenir… Els seus nebots, que eren caramellers, els devien cantar.


[image: L'església de Sant Jordi, poble natal de Mn. Serra i Orvai, en una foto dels anys trenta. (Eivissa Antiga, 1999, Grup IF.)]
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P: Quina relació tenien Vicent Serra i Isidor Macabich? R: Eren amics, però es tenien una mica calats. Tenien caràcters diferents. Un professor mallorquí, n’Ollers, els definia com una figura gòtica a Isidor Macabich i com una figura barroca a don Vicent Serra. Don Vicent Serra tenia un estil molt “rimbombant”. El bisbe li va manar que, com a rector, cada mes havia de fer una plàtica als seminaristes, i ell la preparava, l’escrivia i la llegia en castellà, perquè el bisbe Frit li va privar parlar en català; s’havia de parlar castellà sempre, fins i tot a l’hora de l’esplai: ¿No sabes que el Sr. Obispo lo ha prohibido?, deia per recriminar qui parlàs català. Ja eren uns altres temps de quan venia n’Alcover per aquí.

Quan va venir el bisbe Salvi Huix hi va haver un altre moment d’exaltació del català. Va ser quan es va publicar el Catecisme de sa Doctrina Cristiana, i altres coses; es Fontasser, per exemple, també va escriure coses en eivissenc…, va escriure poemes…

P: I on ho va publicar? R: Jo no ho sé, si a la revista Excelsior va publicar alguna cosa. Eren els anys trenta i don Vicent Serra era rector del Seminari. El Catecisme va sortir després del Sínode Diocesà, el promotor del qual va ser don Vicent Serra. Ell era amant de les formes eivissenques i per això al Catecisme n’hi quedaren i jo li ho havia sentit a comentar: en dir el parenostre en català, quan diu El nostre pa de cada dia…, el Catecisme diu Nòstron pa de cada dia, i ell havia observat aquestes variants… Va ser defensor d’aquestes formes, com que estau en lo cel. Ja coneixeu quin és el seu criteri lingüístic; en aquella ponència les té contra els de Vila…

P: I de l’experiència de lectura de don Vicent Serra, què en recordau? R: Ell es va llicenciar en Teologia a Toledo. Hi havia el cardenal Reig, un cardenal que havia set casat i tenia dos fills, i era amic seu. Em pareix que li varen dar Meritissimus nemine discrepante, o això deia ell. I de lectures, coneixia les obres d’astronomia, ara altres obres… Ell també era amant de la literatura, li agradaven poetes que no són de primera talla, d’aquesta gent del segle XIX, com el pare Coloma, Cortés, alguns eren polítics també… Zorrilla. Hi havia els romàntics anticlericals, que no els devia llegir… Segurament coneixia els versos de Costa i Llobera, de Verdaguer. A la biblioteca del Seminari hi havia el fons donat pel bisbe de Sió, César Cantú, la seua història universal.

La biblioteca de don Vicent Serra va anar a parar allí, al Seminari, però, la seua correspondència, va dir que la cremassin. Tenia estanteries plenes de lligalls de sobres de cartes. A mi me n’havia llegit algunes: una polèmica que havia tengut amb un… Escrivia quan trobava una minuciositat: va trobar una vida de Jesucrist de Fernández Truyols, un jesuïta, la llegiren al menjador i el dia que llegien l’hora que Jesucrist va morir, don Vicent va dir: Repita!, i aquell ho va repetir. Llavò, en sortir del menjador ell mateix va agafar el llibre i se l’endugué per estudiar-lo a fons; deia que no podia ser, que estava equivocat, perquè el temps… I quan ho va tenir ben aclarit, va escriure al pare Fernández Truyols, i aquest va respondre que ell ho havia tret d’una revista consultada a la Biblioteca Vaticana, i aquell va dir que ho havia buscat i no havia trobat res, i llavò ho va dir el director de la Vaticana, que ja tenia vuitanta anys; de fet, tots tres tenien vuitanta anys. Record que aquella carta estava escrita en italià… Tenia correspondència freqüent amb Federico Armenter de Monasterio, un astrònom, director de la revista Ibérica. També era molt amic del pare Rodés, director de l’Observatori de l’Ebre, que va morir a Mallorca, a Biniaraix, a la finca de can Sáez. Més endavant, del pare Romanyà, jesuïta. I també era amic del pare Ignasi Puig, astrònom molt erudit; va venir a Eivissa convidat per ell a predicar una novena a la Puríssima. Amic de Jesús Simón, autor de A Dios por la ciencia. També era amic del director de l’Observatori de Geofísica de l’Argentina.

Record que també havia compost en música un gloriapatri i una avemaria que li va harmonitzar un músic valencià que li deien Ripollès.

P: Sabia llengües modernes? R: Don Vicent Serra sempre contava que havia començat a estudiar astronomia amb un llibre escrit en francès. Llatí, per descomptat que en sabia molt. I de grec…: era professor nostre, de grec, durant tres cursos; sempre deia que l’havia après en una setmana de classe que li havia fet un jesuïta.

P: Voleu afegir alguna cosa més? R: No, jo crec que hem de recordar don Vicent Serra també com a músic, tenia nombrosos amics músics, com el mestre Nemesio Otaño.





Els cinquanta anys de l’Institut en un llibre de Felip Cirer

IEE
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El passat divendres, dia 5 de novembre, els assistents al sopar de germanor celebrat a l’hotel Los Molinos, d’Eivissa, dins del programa d’actes del cinquantenari de l’Institut d’Estudis Eivissencs, es trobaren amb la sorpresa, el llibre Una visió de la història de l’Institut d’Estudis Eivissencs, obra que la Comissió Executiva de l’Institut, per manament de l’Assemblea General en la seua reunió ordinària de 1999, havia encarregat a Felip Cirer, membre del Consell de Redacció i anterior director de la nostra revista.

Aquesta feina, ben feta i rigorosa, respon a la necessitat d’una institució com el nostre Institut de tenir recollida en una publicació la seua història, aquestos 50 anys d’alegries i també d’algun ensurt, que han posat fites a una feina feta per centenars d’eivissencs i formenterers, disposats, sense cap interès econòmic, a treballar perquè la nostra llengua i la nostra cultura no desapareguin en el mar de materialisme que ens ha envaït des de fa una quarantena d’anys.

A la felicitació que la Comissió Executiva, en la seua sessió del dia 16 de novembre passat, va acordar donar a l’autor, volem unir la de tots els que formam part de la revista EIVISSA.




Medalla d’Or de la Comunitat Autònoma per a Joan Marí Cardona
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El passat dia 1 de març el president del Govern de la Comunitat Autònoma, M. H. Sr. Francesc Antich, atorgà a l’historiador eivissenc Joan Marí Cardona la Medalla d’Or de la Comunitat en un acte oficial celebrat a la Llonja de la capital balear.

Nombrosos amics es varen traslladar a Palma per tal d’assistir a aquest acte.

El següent divendres, dia 3, el Consell Insular d’Eivissa i Formentera celebrà un homenatge al saló d’actes de la institució pitiüsa amb aquest mateix motiu.

[image: Joan Marí Cardona amb la medalla] Un moment de l’homenatge al Consell Insular.

En aquest acte, amb l’assistència del president del Govern, després d’unes breus intervencions de la presidenta del Consell i de la consellera de Cultura, prengueren la paraula els amics Joan Planells “Murtera”, Josep Marí i Marià Serra, aquest darrer president de l’Institut d’Estudis Eivissencs.

Tots ells, amb intervencions no exemptes de bon humor, recordaren els anys passats i la feina feta juntament amb l’historiador.

La revista EIVISSA, en tractar-se d’un fidel col·laborador i antic president del nostre Institut, desitja de tot cor que aquest reconeixement a l’obra de Joan Marí Cardona no sigui el darrer i que Don Joan en pugui recollir molts més.




Una fita històrica

IEE


La visita de l’Orfeó Vigatà a Eivissa el 1928

Fa 72 anys, l’Eivissa de 1928 va viure uns emocionants esdeveniments que pocs recorden, però que ens portaren a retrobar-nos amb la nostra història i que aconseguiren portar a Eivissa la primera coral que ha actuat a la nostra ciutat, anys abans que fos creat l’Orfeó Eivissenc per Joan Gamisans.

El bisbat d’Eivissa i Formentera havia estat suprimit per un nou concordat de 1851, quan era bisbe d’Eivissa Basilio Antonio Carrasco Hernando. Aquest bisbe, segons ens relata Joan Marí Cardona al seu llibre Santa Maria d’Eivissa, havia deixat el govern de la diòcesi a mans dels vicaris capitulars poc abans de morir-se.

En temps del vicari general Vicent Serra Orvay, després de 75 anys d’insistents peticions per al restabliment de la diòcesi, el 1927 és nomenat administrador apostòlic un bisbe: el pare Salvi Huix Miralpeix, de l’orde de Sant Felip Neri i natural de Vic. El Pare Huix fou ordenat bisbe a la catedral de Vic el 15 d’abril de 1928. A l’ordenació assistí amb gran alegria una comissió d’Eivissa en la qual eren presents, de la part religiosa, el vicari Serra Orvay i el canonge Antoni Cardona Riera, entre altres; i de la part civil, l’alcalde d’Eivissa Eugeni Bonet i els regidors Antoni Riera i Domingo Viñets.

A la cerimònia religiosa a la catedral de Vic, on actuà l’Orfeó Vigatà, s’establiren els primers contactes per portar aqueixa massa coral a Eivissa, una vegada que el bisbe Huix hagués pres
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possessió de la Diòcesi d’Eivissa i Formentera.

A principi del mes de juliol de 1928, la comissió organitzadora dels actes per a les festes d’agost es reuneix a l’Ajuntament, i es tracta la possibilitat de fer venir a Eivissa l’Orfeó Vigatà durant les festes per actuar a la catedral i donar algun altre concert. Les dates que s’estudien són les de Santa Maria.

Les notícies de l’època comenten que l’Orfeó Vigatà, fundat el 1902, és un dels millors de Catalunya, que canta les millors composicions catalanes i que està format per 47 joves, 40 senyoretes i 13 al·lots, dirigits pel sacerdot i mestre de capella de la catedral de Vic, Miquel Rovira; animen la comissió que es porti l’orfeó, ja que les condicions per a la contracta són avantatjoses i no cal pagar-los totes les despeses dels viatges i l’allotjament. També manifesten que la població estaria disposada a col·laborar econòmicament i a allotjar les senyoretes i els al·lots a cases particulars, fins i tot cases de famílies ben modestes.

A final del mes de juliol encara s’insisteix en la gran oportunitat i conveniència de portar a Eivissa l’Orfeó Vigatà, tenint en compte la bona disposició d’aquesta massa coral de pagar-se part de les despeses del viatge i estada a Eivissa, i la bona disposició de la gent modesta de la ciutat, donant per descomptat que les persones adinerades col·laborarien. També es demana l’ajut de la gent de tots els pobles de l’illa.

A Vic, l’entusiasme dels membres de l’Orfeó és manifest, i molts particulars volen afegir-se a la visita (més de 300 persones s’inscrigueren), però la notícia de la dificultat d’allotjament a Eivissa els fa desistir. S’encarrega el viatge a l’agència “Internacional Express”. Les dates previstes d’actuació a Eivissa són, finalment, per Sant Ciriac.

A la fi, les gestions del sacerdot Rafel Oliver i del regidor Domingo Viñets, donen els fruits esperats i comencen a fer-se públiques les llistes de donants: Senyor Bisbe, Ignasi Wallis, Vicent Pereyra, Marià Riquer Wallis, Josep Servat, Joan Verdera Mayans, Abel Matutes, el sacerdot Rafel Oliver, Francesc Medina, Vicent Tur Bonet, Manuel Verdera, Bartomeu Marí Mayans, Josep Tarrés, Cèsar Puget, Rosaura Tur, Domingo Viñets, el canonge Isidor Macabich, Amadeu Colom, el vicari general Vicent Serra, el sacerdot A. Montalt, el degà Bartomeu Ribas, el comandant militar Salvador Mena, Antoni Palau Tur, Martí Guasp, Angel Prats, el notari Josep Sáez, Andreu Tuells, Pilar Wallis vídua de Tur, el capità d’infanteria Josep Juan, el notari Joan Bauzà, el metge Guasch, Eudoxia Villangómez, Enric Ramon, Josepa Tur vídua de Llobet, el sacerdot Vicent Bufí, Robert Pereyra, Joan Ticoulat, germans Molina, Josep Zornoza, el fuster Bartomeu Torres, el general de brigada Fulgenci Fernández, Josep Boned Serra, Catalina Riera vídua de Pijoan, Joan Mayans Escanellas, Francesc Marí Tur, Vicent Serra Tur, Joaquim Cirer Chorat, Bartomeu de Roselló, Antoni Ferrer, Josefina Fornés, Ramon Losada, Manuel Escandell, Miquel Riquer Wallis, els sacerdots Josep Ferrer i Joan Escandell, Josep Fernández Nieto, el mossènyer de Sant Rafel Josep Ramon, el coadjutor de Sant Rafel Antoni Costa, Josep Tur Nieto, el metge Antoni Serra, Ferran Palerm, el capità retirat Antoni Riera, el regent de Sant Antoni Bartomeu Ribas, el capeller Joan Bonet, Francesc Boned Planells, els advocats Vicent Tur Colomar i Vicent Tur Lavilla, Candid Llombart, Josep Riera Escandell, el farmacèutic Joan Tur, el mossènyer de Sant Miquel Bartomeu Guasch, el coadjutor de Sant Miquel Josep Escandell, el mossènyer de Jesús Vicent Ferrer, el coadjutor de Jesús Marià Ferrer, el mossènyer de Santa Gertrudis Antoni Cardona, el coadjutor de Santa Gertrudis Antoni Roig, el propietari Ramon Palau, l’Ajuntament de Sant Joan, Josepa Sánchez vídua de Riera, els canonges Andreu Clapés i Joan Planells, el mossènyer i el coadjutor de Sant Carles, el mossènyer i els feligresos de Sant Agustí, Joan Ferrer Hernández, Joan Torres Joan, Ernest Hernández, Enric Fajarnés Ramon, els senyors Torres i Ribes, Josep Viñas, Miquel Roig, Miquel Guerra, Manuel Barrado, l’oficial de correus Josep Tur, Bernat Gotarredona, Joan Marí, Francesc Llobet, Josep Castelló Marí, la parròquia del Pilar de la Mola, el coadjutor de Sant Antoni Miquel Riera, Eduard Sancho, Pere Caldentey, Francesc Tur Cardona, el secretari de Sanitat Antoni Roig, Josep Ferrer Sala, Maria Viñas vídua d’Acebo, el mossènyer de Sant Llorenç, el regent mossènyer i el coadjutor de Sant Jordi, el sacerdot Josep Cardona, el capellà major de l’exèrcit Antoni Riera, Antoni Juan Boned, Bartomeu R. Capmany, B. Ferrer Escandell, Joaquim Gadea, Josep Costa Torres, Joan Riera Boned, Antoni Pomar Torres, Miquel Marí Torres, Sebastià i Josep Vidal, Antoni Escubós, els beneficiats Manuel Curtoys, Josep Riera i Josep Serra. De la parròquia de Sant Josep hi contribuïren el mossènyer Vicent Planells, l’alcalde Francesc Marí, Francesc Prats Ferrer, Josep Prats Ferrer, Francesc Marí Sala, la mestra Antònia Pagès, Josep Tur Prats, Josep Ribas Tur, Josep Ribas Ribas Ribas, Josep Tur Tur, Josep Tur Ribas, Josep Ribas Marí i Pere Escanelles Sunyer. Joan Marí Bonet, Gabriel Salas, Tomàs Monfort, Francesc Redolat, la penya del cafè de Joan Garroves, Joan Ros Torres, el sacerdot Francesc Planells, Marià Torres Riera, l’alferes Joan Torres Prats, Francesc Mayans Torres, Vicent Boned Riera, Joan Riera Pujol, Vicent Serra Torres, el pràctic Francesc Costa, Narcís Pujol Viñas, Pere Torres Escandell, Salvador Cardona Marí, Antoni Prats Tur, Vicent Juan Cardona, Bartomeu Juan Margalit, Maria Cardona Tur, Antoni Arabí “Maravilla”, Joan Escandell Ferrer, el pintor Antoni Palau, Manuel Ramon, Domingo Riera, Josep Serra “Matar”, Josep Serapio, Antoni Ferrer “Sants”, el fuster Josep Costa, Assumpció Cirer vídua de Balanzat, Joan Tur Vidal, Albert Bielsa, Josep Escandell “Raios”, l’Ajuntament de Sant Antoni, Joan Prats Colomar, Carles Roman, Joan Llobet Gil, Antoni Calbet, Francesca Tur, Bernat Tur Puget, Joan Pomar, Vicenta Ferrer vídua de Roman, el mossènyer de Sant Francesc de ses Salines, el mossènyer de
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Santa Eulària, l’Ajuntament de Santa Eulària, Josep Soriano, Catalina Mezquida vídua de Cardona, el mossènyer de Sant Mateu, Ramon Bonet, Josep Escandell, Antoni Cardona Riera de Sant Jordi, Josep Cardona Riera, Joan Tur Roig, Antoni Torres Serra, Josep Roselló “Garroves”, Josep Burrut, Joan Torres “Caramunt”, Joan Planells, Josep Ferrer Escandell, Pere Juan Moncada, el mossènyer de Sant Francesc de Formentera, Josep Hernández, la Societat Ebusus, la Tertúlia del cafe Mariano Ribas, Manuel Garcías Terrasa, Francesc Boned Serra, M. LL. O., Vicent Planells, Lluc Ramon, Frederic Barlet, l’ajudant de marina Rafel Merita, la societat “Juventud Ibicenca”, Carles Mayans, Joan Tur Juan, Vicent Torres “Manyà”, Casino de Ibiza, penya Cafe Espanyol, el coadjutor de Santa Eulària Marià Roig, el canonge Rafel Juan, el mossènyer de Sant Vicent de sa Cala Vicent Serra Ferrer, els mossènyers de Sant Joan i Santa Agnès i Joan Tur de Montis. També hi figuren persones que no es varen voler donar a conèixer i firmaren amb inicials o noms com “Fulano”, “Mengano” o “Zutano”. La recaptació total de donatius fou de 2.523,75 pessetes, les quals no foren suficients, ja que s’havia anunciat que, si la recaptació era elevada, el concert previst al Teatre Pereyra seria gratuït. Finalment, el concert s’hagué de fer pagant.

Com es pot veure, es va aconseguir fer afluixar la bossa a quasi tothom, col·laborant, des de 75 cèntims el que menys fins a 100 pessetes el que més, persones modestes i riques, capellans, militars, tota mena de professions liberals i tot aquell que, de bona gana o per obligació, hi va voler participar.

Les senyoretes i els al·lots de l’Orfeó Vigatà s’allotjaven a les cases de l’alferes d’infanteria Joan Torres Prats (1 infant), Maria Tur vídua d’Hernández (1 senyoreta), Robert Pereyra (1 senyoreta), Joan Mayans Escanellas (1 infant), Vicent Tur Boned (1 infant), Marià Ribas (1 infant), Enric Ramon (1 infant), Pilar Wallis (1 senyoreta), Vicent Pereyra (2 infants), vídua de Pijoan (1 senyoreta), comandant Juli Mestre (dues senyoretes), Miquel Riquer Wallis (1 senyoreta), Candid Llompart (1 senyoreta), l’advocat Vicent Tur Colomar (1 senyoreta), Francesc Vilàs (1 senyoreta), Jaume Sastre (1 senyoreta), Antoni Sala (1 senyoreta), Joan Matutes González (1 infant), Pere Tur Tur (1 senyoreta), Francesc Guasch “Mosson” (1 senyoreta), Josep Bufí (1 senyoreta), el capità Antoni Planells (1 senyoreta), Catalina Cardona de ca na Serra (1 senyoreta), Miquel Juan Colomar (1 senyoreta), Francesc Escanellas (1 senyoreta), el matrimoni Josep Torres i Maria Álvarez (1 senyoreta), Joan Riera Bonet (1 senyoreta), Josepa Torres Marí (1 senyoreta), Joan Marí Planells (1 senyoreta), Joan Tur Bonet (1 senyoreta).

El dia 5 d’agost, l’Orfeó Vigatà arribava a Palma de Mallorca. A la capital de la província es lamenta no poder escoltar-lo, ja que havia de sortir cap a Eivissa. L’Orfeó Vigatà va saludar el públic i les autoritats que anaren a rebre’l. Es feren una fotografia a la plaça Major i poc després sortien amb vaixell cap a les Pitiüses.

L’Orfeó Vigatà arribà al port d’Eivissa a les 5,30 de la tarda del dia 6 d’agost de 1928, festa de Sant Salvador, amb el vaixell Balear, que anava tot embanderat. Una disparada de coets n’anuncià l’arribada i una gran gentada, amb l’alcalde de Vila i la banda de música al front, els esperava. Així com el vaixell es va acostant al moll, la banda comença a sonar i l’orfeó, onejant la seua senyera, canta una cançó de joventut enmig d’un eixorador i delirant aplaudiment. Quan baixa l’orfeó, els vives i les aclamacions incessants de la multitud es mesclen amb les notes musicals. Una vegada desembarcats, es dirigeixen a l’ajuntament, enmig d’arcs de triomf a la Carrossa, on l’alcalde Eugeni Bonet els dirigeix unes paraules de benvinguda. L’orfeó aprofita aquest moment per cantar la popular “Sardana de les monges”. Acabada la recepció, es dirigeixen al palau episcopal, on els rebé el bisbe Huix.

A la nit assistiren al port a una revetla marítima en què petites embarcacions, plenes de llumetes, portaven cartells que deien “Visca Vic” i “Visca l’Orfeó Vigatà”. Durant les regates, l’orfeó improvisà una petita actuació.

El dia 7 al matí, l’orfeó assistí a la missa de pontifical a la catedral, i cantà la “Missa de pontifical” de Perosi. No cal dir que el temple era ple de gom a gom. A la tarda anaren al palau episcopal per assistir a l’entronització del Sagrat Cor de Jesús i oferir un concert al bisbe. Acabat l’acte, actuaren a la plaça de la catedral cantant una sardana. El bisbe els convidà a galetes i cava.

A la nit, es celebra l’esperat concert al Teatre Pereyra, que durà més de tres hores, amb obres de Saint-Saënts, Victoria, Palestrina, Pedrell i Millet. Presidia l’acte l’alcalde Eugeni Bonet. En el primer intermedi, l’alcalde, acompanyat dels regidors Vilàs, Viñets i Mayans, va posar a la senyera de l’orfeó un llaç amb els colors de la bandera eivissenca, regal de l’Ajuntament, pronunciant un petit discurs que fou contestat pel director de l’orfeó, Mossèn Miquel Rovira. El públic, dret, aplaudí l’emocionant escena.

No cal dir que el concert fou un apoteòsic èxit artístic i social.

El dia 8 d’agost, festivitat de Sant Ciriac, l’orfeó assistí als actes de la festa de la Conquesta, amb l’acostumada processó cívico-religiosa, i a la missa de mig pontifical, que va oficiar el vicari general Vicent Serra, en presència del bisbe i de les autoritats, on va cantar la “Missa del Roser” del mestre Romeu.

A la tarda, va tenir lloc la tradicional berenada, a la qual assistí l’orfeó juntament amb la Banda Municipal de Música. Els membres de l’orfeó ballaren sardanes acompanyats per la banda que dirigia en aquell temps el català Florenci Durany Grau. Al solpost tots tornaren a Vila amb la tradicional cercavila de la banda.

Poc després es desenvolupà la revetla al passeig de s’Alamera. Actuaren la banda i l’orfeó i finalitzà la festa amb un castell de focs artificials que realitzà el pirotècnic Cardona.

Acabats els focs, l’orfeó es dirigí al port per sortir amb el vapor Mahón cap a Barcelona a les dotze de la nit, sortida que havia estat ajornada més de vuit hores amb el permís del governador i el consentiment de la Trasmediterránea perquè l’orfeó pogués actuar tot el dia 8.

Al port hi va acudir tot Eivissa, inclòs el bisbe Huix. Mentre el vapor s’allunyava, l’orfeó cantà la “Salve Regina” i exclamà “Visca Eivissa!”.

Per cert, la liquidació de comptes per a l’Orfeó Vigatà fou la següent:

- Venda de
localitats .....................677,00 PTA
- Despeses .................. 131,85 РТА
Total ........................... 495,15 РТА

-Donatius per a
l'Orfeó Vigatà ...2.523,75 PTA
-Líquid de la funció
al Teatre Pereyra... 495,15 PТА
Suma..........................3.018,90 PTA

El sobrant de 18,90 pessetes, la comissió acordà entregar-lo a la Creu Roja per al raigs X.

Al voltant d’aquestes dates hi va haver a Eivissa notícies interessants:

El mateix dia 8 d’agost al matí, el músic i antic professor del col·legi d’ensenyament secundari Joan Mayans Marí rebé un homenatge per la seua llarga trajectòria de professor, promogut per antics alumnes i al qual s’adheriren totes les institucions de l’illa i diverses personalitats polítiques de l’època: es va descobrir una placa commemorativa a l’esmentat col·legi. També se sol·licità i obtingué la concessió de la medalla de bronze al Mèrit al Treball. Poc abans d’aquest acte, l’ajuntament proclamà Fill Il·lustre de la Ciutat Antoni Palau i Mesa, i col·locà el seu quadre al saló de Plens.

Joan Gamisans havia arribat una vegada més a Eivissa per passar l’estiu; durant la temporada havia obtingut un gran èxit per Espanya amb la seua òpera espanyola Las flores, sobre un text dels germans Alvarez Quintero. També havia arribat aquests dies Josep Costa “Picarol”.

És de suposar que assistiren als actes de l’orfeó.

Els compositors i musicòlegs mallorquins Baltasar Samper i J. Morey havien arribat a Eivissa per recollir material per a l’Obra del Cançoner Popular Català. Setanta anys després encara no s’ha publicat, però està a punt d’editar-se, en haver-se solucionat problemes legals. També Rigobert Soler estava preparant la visita a Eivissa dels compositors Joan Vert i Reveriano Soutullo per escriure l’obra Ibiza.

En un solar entre el passeig de Vara de Rey i el carrer de Bartomeu Vicent Ramon, propietat de Josep Serra i Vicent Ripoll, en Pep Matar havia obert aquells dies un lloc d’espectacles d’estiu anomenat “Ba-ta-clan”, amb cabuda per a unes 600 persones i proveït de bar; les atraccions eren: “Bibi and Cold-Cream”, amb les seues excentricitats musicals, les “Hermanas López”, amb les seues creacions, “Rosita”, amb el seu esborronador xarleston, i “Juanita”, amb els seus tangos.





More, trenta anys d’una pel·lícula mítica

Jordi Vidal Reynés, Miquel A. Llauger Rosselló

Enrere, en l’edat de pedra dels últims anys seixanta, Barbet Schroeder, l’home responsable de pel·lícules com Barfly, va anar a Eivissa a fer More: un conte alliçonador

L’any 1969 Barbet Schroeder (Teheran, 1941) va dirigir More, pel·lícula que mostrava com es destruïa una parella de hippies a causa de la droga. La va produir Jet Fils i la van protagonitzar Mimsi Farmer i Klaus Grunberg. Pink Floyd, grup musical ja llegendari de rock progressiu, signà la banda sonora i n’edità un disc. El mateix director va afirmar que el quartet britànic posseïa una qualitat especial i un fons eteri que el seduïa. La fotografia fou responsabilitat de Néstor Almendros (Barcelona, 1930-Nova York, 1992). Part de l’acció transcorria a l’illa d’Eivissa.
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L’argument

Situada al mig de la revolució psicodèlica, More segueix el descens d’un home per una llenegadissa costa avall. Després de graduar-se, el jove Stefan surt d’Alemanya per viatjar. La pel·lícula s’obre amb ell, que fa autoestop per anar a París. Quan hi arriba perd els seus doblers en un joc de cartes, però el seu oponent, Charlie, se’n compadeix i decideix prendre’l sota la seva protecció.

Aquell vespre, entren sense pagar en una festa a la casa d’un hippy parisenc acomodat, on Stefan s’enamora de la bella i misteriosa Estelle. Charlie li adverteix que se’n mantengui allunyat, però la dona fatal ja ha entrat en escena. Quan Stefan i Charlie se’n van de la festa, Stefan s’indigna perquè Charlie ha robat doblers de l’abric d’Estelle i el persuadeix perquè li deixi retornar-lo. Quan Stefan va a veure Estelle per retornar-li els doblers, ella fa un porro i acaben anant junts al llit. Quan ell veu que ella té una cicatriu al braç, ella li diu que és una jonqui rehabilitada. Ell s’enfada, però deixa d’estar-hi quan Estelle li assegura que ja no hi recau. Estelle diu a Stefan que deixa París per anar a Eivissa i el convida a acompanyar-la. Ell hi va una setmana més tard, després que li han dit que en arribar demani pel doctor Wolf.

Stefan arriba i es troba que Estelle no és a l’hotel, de manera que cerca el misteriós doctor Wolf, que també l’adverteix respecte d’Estelle. Quan torna a l’hotel troba molts de coneguts del doctor i comença a sospitar que no és un respectable professional de la medicina i que Estelle se’n va al llit amb ell. Quan Stefan finalment troba Estelle es veu turmentat per la gelosia i per l’humor canviant d’ella, però la seva relació es difumina entre drogues i festes. Estelle està clarament ferida per Wolf i per tant, a suggeriment d’Stefan, es retiren a la casa d’un amic, a la part tranquil·la de l’illa.

Tot marxa bé fins que apareix Cathy, una amiga d’Estelle. Stefan les sent que discuteixen per l’heroïna i s’adona que el problema d’Estelle amb la droga no és cosa del passat. Quan Cathy se’n va, Stefan troba Estelle delirant a causa dels efectes de la droga i es posa furiós. Finalment, però, cedeix i es deixa persuadir per provar-ne una mica. La parella va enfonsant-se lentament cap a la condició de ionquis, i consumeixen ràpidament una quantitat que Estelle havia robat de l’oficina de Wolf. Quan el doctor els descobreix, els fa xantatge perquè retornin a la ciutat, on Stefan treballa al seu bar venent droga sota la barra a la creixent població d’addictes d’Eivissa. La relació d’Stefan i Estelle comença a tensar-se sota la pressió de la seva creixent dependència de la droga i per tant, quan les seves obligacions amb Wolf estan complertes, comencen un programa de desintoxicació. Ajudats per grans quantitats d’LSD per facilitar deixar-ho, gradualment aconsegueixen acabar amb l’hàbit. Però just en el moment que la vida comença a millorar, el doctor Wolf torna a aparèixer. La gelosia turmenta Stefan, que torna a recórrer a l’heroïna.

Charlie, l’amic de París d’Stefan, arriba. Està preocupat per ell i prova de persuadir-lo perquè se’n vagi d’Eivissa i torni a França. Ell es nega a partir sense Estelle, que, com ara ja queda clar, se’n va al llit amb Wolf. Stefan va vagant per la ciutat en una recerca desesperada per trobar-la. Suplica a un amic dues dosis d’heroïna i, malgrat els consells, les pren totes dues. Mor d’una sobredosi sense haver trobat Estelle.
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La música

Quant al disc, aquest inclou tres tipus de temes: en primer lloc les cançons que en la seva majoria signà Roger Waters (Cambridge, 1944), aleshores líder de Pink Floyd. Són Cirrus Minor, The Nile Song, Crying Song, Green is the colour i Cymbaline; Ibiza Bar fou escrita per tot el grup, com és el cas de la música instrumental (Main Theme, Quicksilver, Dramatic Theme). A més a més hi apareixien músiques incidentals com Up the khyber, Party Sequence, More Blues i A spanish piece. No hi varen incloure, en canvi, tres números que encara resten inèdits: Seabirds, Hollywood i Theme (Beat Version). A continuació presentam la versió catalana d’algunes de les cançons esmentades:

CANÇÓ DE PLORS

Somriem i somriem
Somriem i somriem
La rialla fa eco en els teus ulls
Pujam i pujam
Pujam i pujam
El peu cau suau sobre els pins
Ploram i ploram
Ploram i ploram
La tristor passa en poc temps
Rodam i rodam
Rodam i rodam
Ajuda'm a fer rodar la pedra

(Roger Waters, Crying song)

EL VERD ÉS EL COLOR

Feixuga penjava la volta del blau
Fes ombra als meus ulls i et puc veure
Blanca és la claror que lluu
a través del vestit que portaves
Ella jeia a l'ombra d'una onada
Les visions exagerades eren boiroses
Llum de sol als seus ulls però llum de lluna
la feia plorar cada vegada
El verd és el color que li escau
Rapidesa de l'ull
Enganya la ment.
L'enveja és el lligam entre
els esperançats i els condemnats.

(Roger Waters, Green is the colour)

CYMBALINE

El camí per on camines és estret
i la caiguda és vertical i molt alta
Tots els corbs vigilen
des d'un mirador proper
La por et repta
per la columna com el metro
Arribarà l'equilibrista fins al final?
Rimaran els darrers versos?
I és ben hora, Cymbaline,
és ben hora, Cymbaline,
per favor desperta'm.

Una papallona amb les ales rompudes
cau al teu costat
Tots els corbs s'acosten
No hi ha cap lloc per amagar-te
El teu manager i el teu agent
parlen per telèfon
i venen fotos de colors
a revistes del teu país
I és ben hora, Cymbaline,
és ben hora, Cymbaline,
per favor desperta'm.

Les línies que convergeixen cap a tu
han mogut la fotografia
Les fulles són feixugues al voltant dels teus peus
Sents el tro del tren
De sobte t'adones
que ja et tenen a l'abast
I el Doctor Strange
sempre canvia de grandària
I és ben hora, Cymbaline,
és ben hora, Cymbaline
Per favor desperta'm.

(Roger Waters, Cymbaline)

Bar d’Eivissa

Estic tan espantat
d'errades que he comès
Tremol cada vegada que em despert
Em sent com un home de cartró retallable
Construeix-me un temps en què els personatges
rimin i la història tingui un argument amable.
He tornat tan i tan vell
des de la primera plana
He viscut cada línia que has escrit
Baixa'm baixa'm
des del prestatge de sobre el teu cap
Construeix-me un temps
en què els personatges rimin
i la història tingui un argument amable.

Visc allà on m'han deixat
Sobre el prestatge com els altres
I l'epíleg fa com una cançó trista
Per favor, agafa la teva càmera
i torna'm a utilitzar i construeix-me un temps.

(Pink Floyd, Ibiza Bar)
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Portada del disc More, de Pink Floyd.


Fitxa tècnica del film More


	More (Luxemburg 1969)

	Director: Barbet Schroeder

	Productora: Jet Films

	Argument: Barbet Schroeder

	Guió: Barbet Schroeder i Paul Gegauff

	Intèrprets: Mimsy Farmer (Estelle), Klaus Grunberg (Stefan), Heinz Engelman (Dr. Wolf), Michael Chanderli (Charlie), Louise Wink (Cathy).

	Duració: 117 minuts

	Estrena a Espanya: 1 de desembre de 1977 a sales especials.

	Fotografia: Néstor Almendros (color/panoràmica)

	Música: Pink Floyd



Fitxa tècnica del disc More


	Pink Floyd Soundtrack from the film More (EMI Records)

	Edició: juliol de 1969

	Producció: Pink Floyd

	Disseny de la portada: Hipgnosis

	Temes:

	Cirrys Minor

	The Nile song

	Crying song

	Up the khyber

	Green is the colour

	Cymbaline

	Party sequence

	Main Theme

	Ibiza Bar

	More Blues

	Quicksilver

	A spanish piece

	Dramatic Theme






Músics:


	David Gilmour, guitarra i veu solista

	Roger Waters, baix i veus

	Richard Wright, teclats

	Nick Mason, bateria



BIANCIOTTO, J.: Pink Floyd. Welcome to the Machine. La Máscara, València 1994.

LEDUC, J-M.: Pink Floyd. Júcar, Madrid 1984 (43).

Pink Floyd. Canciones. Fundamentos, Madrid 1988 (2?).

Pink Floyd. Edición 21 aniversario. Erisa, Madrid 1988.

SIERRA, J.: Pink Floyd. Viaje al sonido. Música de Nuestro Tiempo, Barcelona 1976.

SIERRA, J.: Discrockgrafías. Teorema, Barcelona 1981.

VIDAL, J.: “More, una pel·lícula ambientada a l’Eivissa”hippy”“. El Mirall, núm. 76 (1995), p. 36-37. Palma 1969.

VIDAL, J.: Cinema i rock: Pink Floyd (Projecció comentada al Club Diario de Mallorca). Palma 1996.

AGUILAR, C.: Guía del Vídeo-Cine. Cátedra, Madrid 1987.

NOYAL, F: Los grandes músicos del cine. Royal Books, Barcelona 1993.
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El llarg estiu a casa

Toni Roca
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Retrat de Toni Roca

I
Ara tinc l'ombra de l'espectacle. Però el teu vestit, tot l'interior teu,
és crepuscle, nocturnitat de noces.

II
Praga (o Venècia) és tranquil·la, petita, oberta a la mar cada primavera
d'estiu.

III
Darrer mot, màscara cruel, expressió visual del dolor.
S'acosta, lenta i precisa, la nit de totes les nits retallant el paisatge
per la geografia ínfima i col·lectiva. Sant Joan, la festa, l'envelat...
Darrer mot, crueltat de la màscara. T'estimo.

IV
Infinita la ciutat, Praga és el marc exacte del desig. Verticalitat de l'aire,
i la humanitat porta el dol però la sang també. Més enllà de la teva roba interior,
les primeres llums del juliol. Estiu.

V
De vegades em llevo de matí i no trobo res de fascinant. Cert que els carrers
són plens d'activitats diverses però interminables, el gust salat de la mar
transporta i em transporta a l'altre cantó de la vida, el cafè és misèria absoluta
i la magdalena no té cap reminiscència proustiana.

VI
Sempre la crònica és provinciana, lenta, d'aire monòton. Amb ulls oberts,
torna l'espectre de la màscara i, per aquestes raons la teva crueltat, de vegades,
no té fi ni línies marcades. Llavors, em truques i la casa és buida. Però no de dolor.

VII
Fracturació del dolor, dispersió, matèria de l'ànima, fragment, essència de la vella
escola. Trencat el paisatge; nu i obert, l'arbre.

VIII
Transparència de l'aire. L'estiu viu i bull entre nosaltres, esclata la fruita i, al port,
vaixells entren i surten, arriben i se'n van. La mar, una festa.

IX
A l'ombra del riu de sang, puc veure, vull veure, la ferida amb l'olor i el perfum.
Hauré de passar pel quiròfan? Probable, probable.

X
Avui, no voldria dormir al Puig. És llarg l'estiu i aquest sol no recorda pas altres
junys amb els dies blaus de la infantesa i la mare cridant tothora.
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Pintura abstracta


A BÈRGAM, UN TEMPS

(A Mario Arlati)

A Bèrgam, un temps, la cendra fou hivern del novembre; el bes, possessió del mot… Humitat a la pell vora l’evocació antiga de la ciutat industrial i noble. Era italiana, la paraula, i la pedra -memòria, presència, vigilància del segle-, també. Hi ha, però, el sentiment al cor, la fragilitat del vidre, la tènue temptació del vers conquerit per la pàgina de la sang, per la pàgina del treball de cada dia, de cada jorn. A Bèrgam, un temps, la història i la vida, el desastre de l’amor i la noia aquella encesa de colors… A Bèrgam, un temps, un espai de fragmentació, la quimera, la intimitat del cafè i l’exaltació pura i simple dels vins i dels menjars de la terra…, llavors l’olor de la botiga, un perfum irrecuperable de llibres, un sentiment de la vida que, lenta, passa amb l’oratge clar del capvespre. Aleshores, els amics, els companys aquells de poesia i viatge. Intimitat i conversa. A Bèrgam, un temps… Mario.

Eivissa, estiu 99 (Del llibre inèdit, El llarg estiu a casa.)





Manifest de la Nit de Sant Joan 1999

IEE

Enguany celebram el cinquantenari de la fundació de l’Institut d’Estudis Eivissencs i, a més, es compleixen 28 anys de la primera edició de la Festa de la Nit de Sant Joan, organitzada per la nostra entitat. Un dels actes centrals de la festa sempre ha set la lectura del manifest.

Avui volem fer un repàs de tot allò que hem anat reivindicant al llarg de tots aquests anys, i que era i és expressió del pensament unànime de l’Institut, compartit majoritàriament per bona part de la societat pitiüsa.

Fent aquest recull, ens adonam, i això és ben decebedor, que moltes coses que reivindicàvem i denunciàvem 30 anys enrere, avui segueixen igual o pitjor. Ja en els primers manifestos Iligàvem territori, llengua i cultura com a realitats indestriables. No es pot defensar la llengua sense conservar el territori, on aquesta té sentit.

Al llarg de la nostra existència hem criticat el poc ús que feien de la llengua pròpia les institucions, l’església, els mitjans de comunicació, el món econòmic i l’administració de l’Estat. Avui poca cosa ha canviat.

Els anys 70, alçàvem la veu contra la destrucció del patrimoni natural i la desaparició de l’arquitectura tradicional. A punt d’entrar en un nou mil·lenni, les cases pageses segueixen caient i els nostres paisatges resten sota el ciment, el formigó i l’asfalt.

Recordem que l’Institut d’Estudis Eivissencs va ser el primer col·lectiu que lluità per la defensa de ses Salines. L’amenaça encara continua. No ha desaparegut.

En aquells anys ens queixàvem de l’excessiva urbanització dels camps pitiüsos, i ens preguntàvem com trobarien l’illa els viatgers quinze anys després. Què dirien ara?


[image: FESTA DE LA NIT DE SANT JOAN 1999 EIVISSA ES PORTAL NOU INSTITUT D'ESTUDIS EIVISSENCS Cartell de Marta Torres.]

FESTA DE LA NIT DE SANT JOAN 1999 EIVISSA ES PORTAL NOU INSTITUT D’ESTUDIS EIVISSENCS Cartell de Marta Torres.


Denunciàvem els atemptats comesos a cala Llonga, es Canar, sa Cala, Portinatx, sa Platja d’en Bossa, ses Figueretes, Talamanca… Quants indrets hi podem afegir ara? Port des Torrent, cala Tarida, cala Vedella… Ja no hi ha remei per a tants i tants racons de les nostres illes!

Fa trenta anys no érem plenament conscients del perill que s’apropava. Avui ja no podem adduir la ignorància com a excusa. Tant de bo que, al catàleg de despropòsits, no s’hi afegeixin ses Salines, cala d’Hort, les platges de Comte, Benirràs i Punta Pedrera.

Any rere any hem anat exigint protecció per al patrimoni natural, i no ha arribat, o ho ha anat fent de manera insuficient i molt gasiva. Fa pocs mesos sortíem al carrer onze mil persones per fer sentir enèrgicament la nostra veu, sensibilitzats contra l’intent d’urbanització d’un espai natural tan simbòlic des de qualsevol punt de vista (cultural, històric, paisatgístic) com cala d’Hort. Ho haguéssim pogut dir més alt, però no més clar: No més destrucció!

Tot quant acabam de dir és mostra clara que no hem arribat a trobar l’equilibri necessari entre progrés i respecte a la nostra terra, a la nostra llengua, a la nostra cultura. En nom de la prosperitat hem permès que es fes malbé el nostre patrimoni; en nom de la tolerància (que tan sols hem d’exercir els de sempre) ens hem deixat expoliar i robar les senyes d’identitat. Mentrestant, això sí, les nostres illes s’han anat convertint en la comunitat de més alt índex de renda per càpita de l’Estat espanyol. I ens preguntam de què serveix tanta riquesa (no prou ben repartida, encara) si permetem que s’esborrin totes les petjades de la nostra història.

I entre aquestes, des de fa molt de temps, ens preocupava -i ens preocupa- la sistemàtica privatització de camins que de temps immemorial eren d’ús públic, i que la desídia i falta de voluntat dels nostres ajuntaments han convertit en descarats robatoris. Els anys setanta al·legàvem ignorància. Avui no ho podem fer. Mentrestant, les autoritats municipals afavoreixen uns pocs, en contra dels interessos generals.
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Un moment de l’actuació d’Isidor Marí durant la celebració de la Festa de la Nit de Sant Joan al Portal Nou.
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Lliurament del Premi de la Nit de Sant Joan, categoria C, a Bernat Joan i Marí.
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El grup Lax’n Busto en la seua actuació. (Fotos: Vicent Ribas “Trull”.)


Més de vint anys fa que reclamàvem la restauració del Castell, mesures urgents per a la revitalització del nucli històric de Vila. L’abandonament de la ciutat antiga era un fet. I avui?

De sempre, ens ha preocupat la situació educativa a les Pitiüses. Volíem més escoles, instituts, biblioteques, respecte per la nostra cultura i un ensenyament real de la nostra llengua i en la nostra llengua. Hem fet passes endavant, algunes coses segueixen igual i altres han millorat.

Quantes coses han de passar perquè ens adonem de tot el que estam perdent, de tot el que està desapareixent? Confiam que els governants sorgits de les darreres eleccions es facin ressò d’aquestes inquietuds i obrin expectatives i plantejaments més adients amb la realitat illenca, i actuïn enèrgicament per redreçar les situacions denunciades.

Volem ser amos del nostre futur i que tot això que demanàvem i demanam deixi de ser utopia.




XXV CURS EIVISSENC DE CULTURA

IEE
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Dies 2, 3 i 4 de novembre de 1999 Salo de Cultura de “SA NOSTRA” Carrer d’Aragó. 11. Eivissa


XXV Curs Eivissenc de Cultura
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Cristòfol Guerau, Marià Serra i Josep Marí.
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Antoni Mir i Marià Serra.


El XXV Curs Eivissenc de Cultura, que tengué lloc el passat any 1999 en el marc dels cinquanta anys de l’Institut d’Estudis Eivissencs, se celebrà entre els dies 2 i 4 de novembre, a la Sala de Cultura de “Sa Nostra”, amb una assistència considerable de públic. Aquest Curs Eivissenc va tenir un significat especial, era la commemoració dels 25 anys del Curs Eivissenc de Cultura.

El curs s’inicià amb Una xerrada planera entorn de la represa de l’Institut en la qual participaren tres membres de la primera Comissió Executiva: Cristòfol Guerau d’Arellano Tur, Josep Marí i Marià Serra. Centraren la seua participació en els temps “heroics”, quan s’havia de vèncer tota mena de dificultats per no caure en “il·legalitats” administratives. S’havia de comptar, doncs, amb la benevolència de les autoritats.

La següent conferència fou impartida per Antoni Mir, president de l’Obra Cultural Balear, i es titulà Canvis polítics i societat civil. En la seua intervenció, el ponent ressaltà l’evolució de la societat illenca des de l’adveniment de la democràcia, en contrast amb l’anterior sistema.
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Els consellers de Cultura i Educació i d’Interior del Govern Balear, Damià Pons i Josep Maria Costa. El president de l’Institut d’Estudis Eivissencs, Marià Serra.
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El conseller d’Interior del Govern Balear, Josep Maria Costa. La presidenta del Consell Insular d’Eivissa i Formentera, Pilar Costa. La consellera de Cultura, Fanny Tur.


Finalment, el curs acabà amb la participació del Dr. Joan Vilà Valentí, catedràtic emèrit de la Universitat de Barcelona i membre de l’Institut d’Estudis Catalans, que parlà sobre Aspectes geogràfics i culturals d’Eivissa ara fa 25 anys.


[image: El doctor Joan Vilà Valentí i el president de l'Institut d'Estudis Eivissencs. (Fotos: Vicent Ribas 'Trull'.)]

El doctor Joan Vilà Valentí i el president de l’Institut d’Estudis Eivissencs. (Fotos: Vicent Ribas ‘Trull’.)


A més d’aquestes conferències, el nombrós públic assistent pogué gaudir d’una exposició fotogràfica i de llibres que es titulà Història gràfica de l’Institut: 1949-1999, que tengué lloc a la mateixa Sala de Cultura de “Sa Nostra” entre els dies 2 i 6 de novembre, i a la societat Ebusus entre els dies 12 i 21 del mateix mes. Vicent Ribas “Trull” i Josep Buil Mayral són els autors de les fotografies.

Durant l’última sessió del Curs Eivissenc també es donà a conèixer, com cada any, el guanyador del Premi Baladre 1999. El jurat qualificador era format per Alícia Martínez López-Hermosa, Vicente Valero Marí i Anna Tur i Rosselló, i hagué d’escollir el guanyador d’entre un total de deu obres presentades, de diferents gèneres literaris (poesia, assaig, diari i novel·la). El jurat concedí el premi ex aequo, per la seua qualitat literària, a les obres Patrimoni dels dies, d’Emmanuel David García i Marí (Manel Marí), i a Veure i viure (notes d’aeroport i de carretera), de Bernat Joan i Marí. Així mateix, el jurat agraí la col·laboració de tots els participants i els encoratjà a continuar el camí emprès amb les seues obres.
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